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Conform Deciziei privind asigurarea 
conducerii Departamentului pentru Rela�ii 
Interetnice, semnat de Ion-Marcel Ciolacu, 

premierul României, și publicat în Monitorul Oficial 
pe 20 octombrie 2023, subsecretarul de stat Dincer 
Geafer exercită atribu�iile secretarului de stat care 
conduce Departamentul pentru Rela�ii Interetnice 
(DRI) până la numirea conducătorului structurii. 

„În ceea ce privește atribu�iile mele pentru perioada 
următoare, aș dori să accentuez ideea de continuitate, 
dar și cea a întăririi colaborării cu Consiliul 
Minorită�ilor Na�ionale, structura care ne-a fost mereu 
alături în activită�ile desfășurate de Departament. 
Totodată, subliniez și faptul că avem o serie de proiecte 
pe rol pe care trebuie să le finalizăm până la încheierea 
anului bugetar 2023. 

Îi mul�umesc fostului secretar de stat, doamnei 
Laczikó Enikő Katalin, pentru sus�inere și munca de 

echipă de până acum, le mul�umesc colegilor mei din cadrul DRI că îmi sunt alături în aceste 
demersuri și sper ca eforturile noastre comune să aducă roade în favoarea celor 20 de 
minorită�i na�ionale ale României” – a declarat în legătură cu noile lui atribu�ii subsecretarul 
de stat Dincer Geafer.

„Promovarea tradi"iilor minorită"ilor de ruși„Promovarea tradi"iilor minorită"ilor de ruși  
lipoveni, meglenoromâni și aromâni din teritoriullipoveni, meglenoromâni și aromâni din teritoriul  

Mun"ii Măcinului – Dunărea Veche” Mun"ii Măcinului – Dunărea Veche” - p. 19- p. 19

Mozaic cultural tulcean – p. 9-13Mozaic cultural tulcean – p. 9-13



2 ÇÎÐÈ № 10 (371)/2023

A plecat dintre noi pe 18 
octombrie 2023, chiar la 
Brăila, orașul natal 

în care s-a născut pe 10 
aprilie 1957. 

Profesoara 
Matroana Ichim a 
lucrat în 
învă�ământul 
brăilean 
începând cu 
anul absolvirii 
(1980) a 
Facultă�ii de 
Limbi și 
Literaturi 
Străine din 
cadrul 
Universită�ii din 
București, sec�ia 
rusă-română. Tot la 
Brăila, a ob�inut gradul 
didactic I (ca profesoară de limba 
rusă). A fost un cadru didactic de 
excep�ie, dedicat profesiei alese, 
iubit de către elevi și colegii de 
catedră, implicată mereu și în 
activită�i extracurriculare. 

Imediat după postarea noastră 
pe pagina de facebook a redac�iei a 
veștii triste din 18 octombrie a.c., 
când au început să curgă mesajele 
de condolean�e, Alina Ilie din 
Brăila a adăugat: „Rar î�i este dat 
să întâlnești oameni simpli, 
dedica�i meseriei, șlefuitori de 
suflete, de gânduri și de 
personalită�i umane. Doamna prof. 
Ichim mi-a fost îndrumător în 
școala generală și, ulterior, pe 
parcursul carierei. Un om care a 
pus mai presus de orice binele 
comunită�ii și al oamenilor. E greu 
să în�eleg de ce unii pleacă așa 
devreme. Dumnezeu să o 

odihnească în pace! Va rămâne în 
amintirea mea ca un călăuzitor și 

deschizător de drumuri!”. 
A fost profesor titular 
la catedra de limba 

română la Școala cu 
clasele I-VIII „I.L 

Caragiale” din 
Brăila (unde 
Matroana 
Ichim a 
profesat până 
la pensionare), 
dar a predat, în 
decursul 
anilor, și ore de 

limba rusă la 
Școala cu clasele 

I-VIII nr. 21 
(actualmente, Școala 

Gimnazială „A.S. 
Pușkin”), precum și la 

Grupul Școlar „Ed. Nicolau”, 
ambele din Brăila. 

De-a lungul vremii, prof. 
Matroana Ichim a participat la 
diverse stagii de formare și 
perfec�ionări: 

- cursuri de formare continuă 
organizate de Inspectoratul Școlar 
Jude�ean din Brăila (în perioada 
martie - iulie 1990) și a fost 
formator la nivel de unitate școlară 
la Școala nr. 21 din Brăila 
(actualmente, Școala Gimnazială 
„A.S. Pușkin”); 

- stagii de formare, începând cu 
anul 1999, ca inspector de 
personal, pe probleme de personal, 
organizate de Ministerul Educa�iei 
și Cercetării; 

- stagiu de formare pe probleme 
de curriculum (Limba rusă), la 
Brașov, în anul 2000, iar în anul 
2001 – formare pe probleme de 

evaluare a cunoștin�elor (Limba 
română). În anul 2002, a fost la un 
stagiu de formare pe probleme de 
didactică la disciplina Limba 
română. 

A fost membru în anul 1998 în 
Consiliul Consultativ pe probleme 
de consiliere și orientare, membru 
în Consiliul de Administra�ie al 
Școlii nr. 21 din Brăila (denumită 
în prezent Școala Gimnazială „A.S. 
Pușkin”) în perioada 1990-1999, 
iar din martie și până în septembrie 
1999 a fost directorul unită�ii 
școlare.  

Începând cu luna septembrie 
1999 și până în 2004, a fost 
inspector școlar la IȘJ Brăila. În 
anul școlar 1997/1998, precum și 
în 2002-2003 a sus�inut pentru 
cadrele didactice cursul de 
metodică a predării limbii ruse.  

Profesoara Matroana Ichim a 
coordonat proiectul jude�ean „Club 
de lectură pentru to�i”, elevii 
participând la trei competi�ii 
simultane: de recitare/ lectură, de 
desen și de realizare de afiș.  

Începând cu anul 1995, a 
pregătit elevi pentru olimpiadele 
na�ionale și interna�ionale de limba 
maternă rusă, iar în anul 1995 și în 
1998, doi dintre elevii săi au 
ob�inut câte o medalie de aur la 
Olimpiada interna�ională de limba 
rusă de la Moscova (în anul 1995, a 
înso�it lotul olimpic în capitala 
rusă). 

A primit o serie de diplome de 
merit pentru rezultatele elevilor la 
olimpiadele na�ionale și 
interna�ionale de limba rusă. În 
anul 1995, ministrul 
Învă�ământului i-a oferit Diploma 
Laudatio pentru rezultatele elevilor 

pregăti�i de domnia sa la Olimpiada 
interna�ională de la Moscova.  

Prin decretul nr. 1097 din anul 
2004, la propunerea ministrului 
Educaţiei şi cercetării, i-au fost 
conferite, cu ocazia Zilei Naţionale 
a României, Ordinul și Medalia 
„Meritul pentru Învăţământ” clasa 
a III-a, pentru abnegaţia şi 
devotamentul puse în slujba 
învăţământului românesc, pentru 
contribuţia deosebită la dezvoltarea 
şi promovarea cercetării ştiinţifice 
din ţara noastră.  

Începând cu anul 1991 și până 
în 1999, a fost coordonatorul 
ansamblului folcloric brăilean 
„Tihii Dunai” („Dunărea 
liniștită”), ansamblu cu care a 
participat la diverse manifestări 
cultural-artistice. 

S-a implicat în activitatea 
comunită�ii locale a rușilor lipoveni 
și a fost aleasă vicepreședinte în 
comitetul de conducere al CRL-
Brăila pentru perioada 1998-2000, 
perioadă în care a fost și membră a 
Comisiei de Cenzori a CRLR. Între 
noiembrie 2002 și noiembrie 2004, 
a fost membră a Consiliului 
Na�ional al Asocia�iei „CRLR”. 

Datele biografice i-au apărut în 
„Comunitatea rușilor lipoveni”, 
ghid de prezentare întocmit de S. 
Moldovan (editura „Ararat”, 
București, 2004, p. 146-147). De-a 
lungul timpului, s-a scris despre 
activitatea inspectorului de 
specialitate Matroana Ichim, cadru 
didactic din Brăila, în mai multe 
numere ale publica�iei „Zorile”. 

A fost condusă pe ultimul drum 
pe 20 octombrie 2023. 

Să-i fie amintirea veșnică și 
luminoasă! 

Dumnezeu să o odihnească în 
pace!  

Sincere condolean�e familiei 
îndurerate! 

A consemnat, 
Svetlana MOLDOVAN

In memoriam Matroana ICHIM (1957 – 2023) - 
fost inspector școlar la IȘJ Brăila, fost director la Școala brăileană nr. 21 (actualmente, Ș.G. „A.S. 

Pușkin), membră a Consiliului Na�ional al CRLR (2002-2004), iar între 1991 și până în anul 1999 – 
coordonatoarea ansamblului folcloric „Tihii Dunai” („Dunărea liniștită”) din Brăila.

Pe 30 septembrie 2023, la sediul 
din București al Asocia�iei 

„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România” (CRLR), s-a desfășurat 
Adunarea Generală a Comunită�ii 
rușilor lipoveni din capitală, de 
alegere a noului comitet de conducere. 

Ședin�a a avut loc în prezen�a 
deputatului Silviu Feodor, 
președintele CRLR și membru în 
Consiliul Director al Comunită�ii, care 
a și prezidat lucrările Adunării 
Generale. 

Ales pentru un mandat de 4 ani, 
din noul comitet al CRL-București fac 
parte: președinte - Svetlana Florentina 
Crăciun, vicepreședinte - Axinia 
Crasovschi, secretar - Irinel Mironov, 

precum și membrii: Elena Adochi�ei, 
Anca Moroi, Cristina Mina și Leon 
Grigore. 

Totodată, au fost aleși și doi 
membri suplean�i: Valentina Irina 
Emilean și Mihăi�ă Damian. 

Urăm succes noii echipe și 
activită�i cât mai atractive și 
interesante, care să-i implice pe to�i 
etnicii din București! 

Men�ionăm că membrii Consiliului 
Director al CRLR (forul de conducere 
al Asocia�iei - organul ierarhic 
superior) au validat alegerile 
desfășurate în CRL-București, precum 
și noua conducere în ședin�a din data 
de 26 octombrie 2023. 

S.M.

LA BUCUREȘTI, LA ADUNAREA 
GENERALĂ DE ALEGERI
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Valentin FILAT 
 ALEA JACTA EST1! 

Răspund, în cele ce 
urmează, unei 
întrebări cu care 

finalizam un articol din 
„Zorile”, nr. 5-6/2022, ce a 
survenit în urma unor concluzii 
personale „la cald”, privitoare la 
problemele cu care ne 
confruntam în plină desfășurare 
a Recensământului Popula�iei și 
Locuin�elor din 2021/2022. La 
mai bine de un an distan�ă, 
Institutul Na�ional de Statistică 
a publicat rezultatele definitive. 
Statistica, pentru unii, nu a fost 
nicio surpriză, pentru o parte a 
fost cu mult peste așteptări, în 
timp ce pentru al�ii a sunat ca 
infama expresie judecătorească – definitivă și 
irevocabilă. Indiferent cum am primit-o, ea 
reflectă, cel pu�in oficial, starea de facto atât a 
etniei noastre, cât și a spiritualită�ii și a culturii 
rușilor lipoveni din România. 

Înainte de a trece la numere, îmi permit să 
subliniez faptul că „problemele existen�iale” ale 
etniei noastre, în special cele privitoare la 
termenii „rus”, „lipovean”, „rus lipovean” și 
„starover”, continuă să preocupe un segment 
important din etnicii noaștri, mai mult decât 
importan�a intrinsecă a procesului de recenzare 
în sine, lucru care a dus la discrepan�e 
importante în statisticile oficiale finale. Sigur că 
aceste preocupări nu sunt lipsite de importan�ă, 
însă în timpul procesului de recenzare ele au 
surclasat logica și au determinat derapaje într-un 
proces care definește următorii 10 ani de 
raportare a statului și a autorită�ilor la etnia 
noastră. Pare că ne-a scăpat din vedere, deși a 
fost subliniat de nenumărate ori, atât de 
conducerea Asocia�iei „Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România”, cât și de alte entită�i, că 
toate deciziile viitoare ce privesc etnia noastră 
se vor baza pe rezultatele finale ale acestui 
recensământ. Astfel, am ales să ne batem cu 
cărămida în piept pentru identitatea noastră 
individuală, lăsând statul să decidă cine suntem. 
Iar în ochii statului, noi suntem ruși lipoveni, 
acest lucru fiind categoric și clar exprimat de la 
bun început. Subcategoriile erau și ele 
importante, însă ele ofereau doar satisfac�ia 
minoră a cetă�eanului de a se încadra într-una 
dintre ele, neservind nicidecum practic 
autorită�ilor în conceperea unor politici și 
planificări. Acest lucru, subliniez, era clar 
definit de la bun început.  

La vremea publicării rezultatelor definitive, 
ne-am trezit brusc la realitate și am realizat ce  
s-a întâmplat. La repezeală, am zis, într-un glas, 
că statisticile sunt eronate și că ele nu reflectă 
realitatea. Adevărul este că noi am dictat această 
realitate eronată, fiind mult prea prinși în a ne 
clădi propria identitate și mai deloc interesa�i de 
cea colectivă. Iată deci, cum zarurile au fost 
aruncate!  

Am parcurs reac�iile multor persoane în 

spa�iul virtual cu privire 
la aceste rezultate. Este 
firesc să existe reac�ii 
dintre cele mai 
contradictorii, iar 
dialogul public să fie cât 
mai diversificat. 
Consider însă că, nici 
până în prezent, nu am 
reușit să în�elegem pe 
deplin de ce era atât de 
important să ne 
declarăm onest atât 
etnia, religia, cât și 
limba maternă, cum nu 
am în�eles nici ce rost 
are acest recensământ și 
cum ne poate afecta el 
via�a de zi cu zi. 

Chiar și așa, privim 
optimist către tabelele 

complicate ale INS și întrezărim viitorul. Mai 
bun sau mai sumbru, cu mai multă speran�ă sau 
pur și simplu ca atare, prezentăm mai jos 
„bilan�ul” mult blamat. 

 LA ZECE ANI (+1) DISTAN	Ă2

 

Din 1992, popula�ia României, în general, 
a scăzut constant cu peste un milion de 

oameni în fiecare decadă. Astfel, cum era de 
așteptat, tendin�a scăderii popula�iei pe fondul 
sporului demografic natural negativ, pe de o 
parte, a migra�iei popula�iei, pe de altă parte, s-a 
men�inut până în prezent. Nu am făcut notă 
discrepantă nici noi, rușii lipoveni, cum nu au 
făcut-o nici toate celelalte minorită�i na�ionale. 
Așadar, la 1 decembrie 2021, dată la care, 
oficial, se raporta ultimul recensământ, din 
informa�iile definitive privind „Popula�ia 
rezidentă după etnie (Etnii, Macroregiuni, 
Regiuni de dezvoltare, Jude�e, Municipii, orașe 
și comune”), a rezultat totalul de 19.394 de 
etnici ruși lipoveni declara�i pe teritoriul �ării 
noastre, în scădere cu 17,43% fa�ă de 2011 și cu 
49,76% fa�ă de 1992 (aproximativ jumătate, în 
ultimii 30 de ani). Dintre aceștia 9091 sunt 
bărba�i și 10303 - femei. În ceea ce privește 
limba maternă, în prezent 14.414 persoane 
consideră limba rusă ca fiind limba lor maternă, 
fa�ă de 18.496 persoane în 2011, în scădere cu 
31,44%. Din numărul total de etnici ruși 
lipoveni, 15,39% au studii superioare și doar 
512 persoane nu au urmat niciun fel de studii. 
Din punct de vedere al religiei, 28.362 de 
persoane s-au declarat creștini (ortodocși) de rit 
vechi, fa�ă de 32.558 persoane în anul 2011, 
ceea ce înseamnă, procentual, cu 18,97% mai 
pu�ini. Din numărul de 19.394 de etnici ruși 
lipoveni, doar 15.055 de persoane se consideră 
și creștini de rit vechi, alte 3686 de persoane 
considerându-se ortodoxe apar�inând de 
Biserica ortodoxă Română, iar restul de alte 
confesiuni. 

Din punct de vedere al reparti�iei geografice, 
în ceea ce privește atât etnia, limba maternă, cât 
și religia, concentrarea noastră este asupra 
Macroregiunii 2, cu subdiviziunile sale (Nord-
Est, care cuprinde jude�ele Bacău, Botoșani, 

Iași, Neam�, Suceava și Vaslui, și Sud-Est, care 
cuprinde Brăila, Buzău, Constan�a, Gala�i, 
Tulcea și Vrancea), restul regiunilor înregistrând 
valori scăzute și disparate, dar nu de neglijat. În 
cele ce urmează, prezentăm câteva dintre 
valorile înregistrate pe jude�ele unde există 
comunită�i compacte de ruși lipoveni. Așadar, 
iată cum arată acest tablou: 

În municipiul București, s-au declarat 844 de 
ruși lipoveni; 829 de creștini de rit vechi și 729 
de persoane care au limba maternă rusă. 

Mai jos vom prezenta, în ordinea alfabetică, 
numărul de etnici ruși lipoveni declara�i din 
principalele localită�i, unde CRLR are și filiale 
teritoriale. Iată valorile:  
 municipiul Botoșani - 571;  
 municipiul Brăila - 1748;  
 în jud. Constan�a: municipiul Constan�a - 

841; Cernavodă - 71; Ghindărești - 2383; 
Mangalia - 62; Năvodari - 430; 
 municipiul Gala�i - 103;  
 în jud. Ialomi�a: Bordușani - 175;  
 în jud. Iași: municipiul Iași - 201; Pașcani - 

42; Târgu Frumos - 261; Focuri - 258; Lespezi - 
85; Stolniceni-Prăjescu (cuprinde loc. Brătești) - 
547;  
 în jud. Neam�: Piatra Neam� - 56; Roman - 61; 
 în jud. Suceava: municipiul Suceava - 96; 

Fălticeni - 169; Rădău�i - 142; Gura Humorului 
- 9; Forăști (cuprinde loc. Manolea) - 465; 
Mitocul Dragomirnei (cuprinde loc. Lipoveni) - 
175; Mușeni�a (cuprinde loc. Climău�i) - 189;  
 în jud. Tulcea: municipiul Tulcea - 1244; 

Sulina - 200; C.A. Rosetti (cuprinde loc. 
Periprava și Sfiștofca) - 127; Carcaliu - 1017; 
Crișan (cuprinde loc. Mila 23) - 106; Jurilovca - 
1465; Mahmudia - 231; Sarichioi - 2030; Slava 
Cercheză (cuprinde și loc. Slava Rusă) - 1466. 

*** 
Lăsând la o parte cifrele plicticoase, ce 

concluzie putem trage privind toate aceste 
numere și procente?! Este acest număr de etnici 
cel „definitiv” și real? Suntem mai mul�i, 
suntem mai pu�ini? Unde ne regăsim, cu 
adevărat, în aceste statistici? Un lucru este cert - 
nu vom ști cu adevărat niciodată! Iar celălat 
lucru cert este realitatea din teren, unde haioasa 
zicală bătrânească este mai relevantă ca oricând: 
„Матка липованка, батька липован, а Иван - 
молдован!”. 

1 Zarurile au fost aruncate - expresie atribuită lui Iulius 
Cezar de către cronicarul Suetoniu. 

2 Recensământul popula�iei României ar fi trebuit 
efectuat în 2021, însă a fost amânat pentru anul 2022 din 
cauza pandemiei Covid.

Concluziile finale ale Recensământului din 2021/2022Concluziile finale ale Recensământului din 2021/2022

 

Jude�
Etnici ruși 
lipoveni

Limba 
maternă rusă 

Creștini  
de rit vechi

Botoșani 587 417 897

Brăila 1759 1000 1286

Constan�a 4084 3176 3696

Gala�i 113 57 387
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Pe 18 octombrie a.c., în 
emisiunea „Comunită�i 
Etnice/ Ruși Lipoveni”, 

produs editorial din grila de 
programe a Radio România Iași,   
l-am avut ca invitat la un dialog pe 
domnul profesor universitar doctor 
Leonte Ivanov, specialist în 
filologie, șeful Catedrei de 
Slavistică „Petru Caraman” de la 
Facultatea de Litere a Universită�ii 
„Alexandru Ioan Cuza” din Iași. 

Invitatul ne-a povestit despre 
volumul II și, secven�ial, despre cel 
de-al III-lea la care lucrează, din 
Scurta istorie a Bisericii Ortodoxe 
de Rit Vechi de F.E. Melnikov. 
Partea a II-a a lucrării a văzut 
lumina tiparului în acest an la 
Editura „C.R.L.R.” a Asocia�iei 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România” (CRLR). Edi�ia a fost 
îngrijită, tradusă și comentată de 
către profesorul ieșean, iar 
responsabilul DTP și autorul 
coper�ii este Leonard Lunguleac.  

Partea I a acestei căr�i a ieșit de 
sub tipar în anul 2014, tot la editura 
„C.R.L.R.” din București, iar o 
edi�ie revizuită și adăugită (cu încă 
două capitole) a acestei prime păr�i 
a văzut lumina tiparului, la aceeași 
editură, în luna noiembrie a anului 
20191. 

Volumul al doilea surprinde, în 
20 de capitole, aspecte privind 
Ierarhia ortodoxă de rit vechi (de 
Fântâna Albă).  

În cele ce urmează, aflăm de la 
invitatul nostru amănunte concrete 
despre con�inutul acestei a doua 
păr�i, despre dezbinările din rândul 
credincioșilor staroveri și despre 
disensiunile apărute de-a lungul 
secolelor între diferitele orientări 
ale adep�ilor vechii credin�e, multe 

dintre ele cauzate de lipsa unei 
ierarhii bisericești în cadrul 
Ortodoxiei de Rit Vechi. Invitatul 
nostru ne-a prezentat volumul al 
doilea din Scurtă istorie a Bisericii 
Ortodoxe de Rit Vechi, de F. E. 
Melnikov, men�ionînd că noutatea 
tomului constă, printre altele, și în 
Anexele documentare de la sfârșitul 
căr�ii, anexe care includ un studiu 
dedicat de Melnikov protopopului 
Avvakum, unul din stâlpii 
Ortodoxiei de Rit Vechi, precum și 
câteva documente inedite, 
privitoare la autor. 

− Stimate Domnule Profesor, ne 
surprinde�i cu un al doilea volum 
dintr-o interesantă lucrare a 
teologului Fiodor Melnikov, un 
proiect editorial ce are, iată, 
continuitate…  

− Ei bine, vorbim de o surpriză 
oarecum așteptată, pentru că al 
doilea volum se cerea, el vine ca o 
continuare firească a primei păr�i 
din lucrarea lui Feodor Evfimovici 
Melnikov. De data aceasta, tomul 
este consacrat Ierarhiei bisericești 
de Rit Vechi (de Fântâna Albă) și 
dezvoltă un interval de timp destul 
de larg, de la primele încercări ale 
ortodocșilor de rit vechi de a găsi 
un arhiereu (deceniul al doilea și al 
treilea ale secolului al XVIII-lea), 
până în momentul în care, în Rusia, 
împăratul Nicolae al II-lea 
decretează toleran�a religioasă fa�ă 
de confesiunile nerecunoscute ori 
prigonite până în acel moment 
(anul 1905). Așadar, în cuprinsul 
căr�ii sunt reflectate aproape două 

secole de istorie a Bisericii 
Ortodoxe de Rit Vechi. Și partea a 
II-a a acestei lucrări este foarte 
bine documentată, având 
numeroase note de subsol și 
trimiteri – după cum ne-a obișnuit 
Melnikov –, pentru ca lucrurile să 
fie așezate și clare pentru un 
evantai cât mai larg de cititori. Mai 
concret, sunt pagini importante nu 
doar pentru Istoria Bisericii 
Ortodoxe de Rit Vechi, ci și pentru 
cea a Principatelor Dunărene ori 
pentru Istoria Bisericii Ortodoxe 
Române, căci, cum bine se știe, s-a 
încercat stabilirea unor rela�ii cu 
mitropolitul Moldovei, Antonie; 
știm, în același timp, că a existat o 
anume reticen�ă din partea Bisericii 
Ortodoxe Române fa�ă de 
ortodocșii de rit vechi, întrucât 

aceștia din urmă erau prigoni�i de 
către Biserica oficială a Rusiei și 
de către autorită�ile din această 
�ară. Citim, în cuprinsul păr�ii a II-a, 
capitole foarte interesante, în care 
este ilustrată căutarea unui arhiereu 
în Orientul ortodox, altele surprind 
înfiin�area Mitropoliei Ortodoxe de 
Rit Vechi de la Fântâna Albă, 
misiunea pe care și-au asumat-o 
călugării Pavel și Alimpie în 
găsirea și aducerea viitorului 
mitropolit, Ambrosie, pe scaunul 
nou înfiin�atei mitropolii din nordul 
Bucovinei. Aflăm, de asemenea, 
amănunte interesante despre modul 
în care oficialită�ile și împăratul 
Austriei au primit delega�ia de 
staroveri și despre eforturile 
liderilor spirituali de la Fântâna 
Albă de a numi episcopi în 
teritoriu, de a hirotonisi preo�i și, în 
felul acesta, de a da via�ă și 
continuitate Ierarhiei Ortodoxe de 
Rit Vechi. Sunt aici capitole despre 
planurile Rusiei de a distruge 
Ierarhia de Rit Vechi și de a șterge 
de pe fa�a pământului Mitropolia 
abia întemeiată, despre discordiile 
apărute în sânul Bisericii Ortodoxe 
de Rit Vechi, despre anumite 
dezbinări apărute printre 
beglopopov�î ori neokrujnici; de 
asemenea, autorul descrise și 
demersurile capilor Bisericii 
Ortodoxe de Rit Vechi de a extinde 
în Rusia ierarhia de la Fântâna 
Albă. Așadar, intuiesc că 
această carte va trezi 

UMILUL OMAGIU AL UNUI TRADUCĂTOR
Interviu cu Prof. univ. dr. Leonte Ivanov  

despre volumul II din Scurta istorie a Bisericii Ortodoxe de Rit Vechi, de F. E. Melnikov

F. E. Melnikov 
(1876-1960) 

La Catedra de Slavistică 
„Petru Caraman” de la Facultatea de Litere din Iași
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interesul publicului, cu atât mai 
mult, cu cât o parte din cititori e 
deja familiarizată cu datele 
problemei, lecturând primul volum 
al Scurtei istorii. 

− Domnule Profesor, pentru că 
a�i amintit de dezbinări, �in să fac 
precizarea că, în aceste zile, citesc 
o cercetare, foarte interesantă, a 
istoricului Alexandr Varona (n.n. 
Staroverii. Pagini de istorie și 
spiritualitate, Editura C.R.L.R., 
2021), lucrare în care sunt 
prezentate dezbinările din cadrul 
credin�ei de rit vechi, plecările 
înspre Don, așezarea și încercarea 
de a crea un statut al Bisericii 
Ortodoxe Ruse de Rit Vechi. 
Constatăm că, atât în primul 
volum, cât și în cel de-al doilea, 
adep�ii vechii credin�e lucrau 
pentru crearea unui statut al 
Bisericii Ortodoxe de Rit Vechi, 
reflectat, mai târziu, la Fântâna 
Albă.   

− Cunosc incitanta lucrare a 
dlui Varona, e de apreciat efortul 
publicistic al acestuia de a-i 
familiariza pe cona�ionalii noștri cu 
principalele aspecte ce �in de 
trecutul rușilor staroveri, de 
doctrina ortodoxă de rit vechi, de 
raporturile care au existat de-a 
lungul timpului între adep�ii vechii 
credin�e și autorită�ile civile și 
religioase din Rusia și din 
Principatele dunărene.  

Sigur că existau foarte multe 
discu�ii și polemici pe teme 
religioase, în probleme de dogmă, 
de recunoaștere a noului mitropolit 
și, astfel, au apărut o serie de 
discordii și dezbinări, unele 
pomenite deja, doar că 
întâistătătorii Bisericii au încercat 
tot timpul să unească frac�iunile 
nou apărute, pentru ca această 
Sfântă Biserică Ortodoxă de Rit 
Vechi să rămână puternică, unitară, 
iar de aici efortul conjugat al 
liderilor acesteia (episcopul 
Innochentie, F.E. Melnikov, 
mitropolitul Tihon Kacealkin ș.a.) 
pentru a crea un statut al ei, care 
să-i confere legitimitate, să nu fie 
doar tolerată de statul român, ci 
recunoscută printre celelalte culte 
existente în �ară. Punctul de pornire 
l-a reprezentat Statutul (Tipicul) pe 
care călugărul Pavel l-a conceput 
pentru organizarea vie�ii monahale 
de la Fântâna Albă (Belokrini�kii 
ustav); acel document era destinat 
mănăstirilor de rit vechi, însă acolo 

sunt foarte multe elemente de care 
au �inut seama, ulterior, cei care au 
alcătuit statutul BORV. 

− Ce aduce nou acest volum, al 
doilea, al lui Feodor Efimovici 
Melnikov? 

− Aduce destule lucruri, sunt 
informa�ii inedite ori pu�in 
cunoscute nu doar pentru mediul 
cultural românesc, ci și pentru 
staroveri. Să nu uităm că, la o parte 
din evenimentele prezentate în 
partea a II-a a căr�ii, Melnikov a 
fost martor, i-a cunoscut personal 
pe câ�iva dintre „actan�i”, i-a 
îndrumat și a corespondat cu ei. 
Noută�i vor găsi cititorii și în 
Anexele documentare la volum, 
unde am inserat un studiu, pentru 
prima dată tradus în română, studiu 
consacrat Sfântului mucenic, 
protopopul Avvakum, ars pe rug în 

anul 1682. F.E. Melnikov, care-l 
aprecia foarte mult pe 
multpătimitul protopop, a 
considerat că este de datoria lui să 
scrie un studiu despre acesta, mai 
exact, o rezumare a biografiei 
protopopului și a importan�ei pe 
care scrierile lui Avvakum le-au 
avut și continuă să le aibă în istoria 
culturală a Rusiei și a Ortodoxiei 
de Rit Vechi. Vorbim de un studiu 
destul de extins (Sfântul mucenic, 
protopopul Avvakum, p. 690-702), 
prilejuit de împlinirea a 225 de ani 
de la „moartea prin foc” a 
reprezentan�ilor Școlii de la 
Pustozersk (1682), foarte bine 
scris, un omagiu adus vie�ii 
apostolești a unuia dintre păstorii 
slăvi�i ai Bisericii lui Hristos. În 
Anexele documentare am inserat și 
câteva documente inedite privind 
biografia lui F.E. Melnikov și, după 
cum se impunea, un amplu evantai 

de ilustra�ii, unele vechi, de epocă, 
din arhive, altele găsite în 
călătoriile noastre de studiu, 
fotografii ale personalită�ilor 
despre care se vorbește în acest 
volum2.  

Consultarea arhivei păstrate 
până la un moment dat la 
Mitropolia de la Fântâna Albă, 
portretele, fotografiile și 
documentele de acolo, dar și cele 
din colec�ia personală, l-au ajutat 
pe Feodor Efimovici Melnikov în 
redactarea acestei istorii.  

– În traseul pomenitei cercetări, 
vorbi�i la un moment dat și de 
Dimitrie Vasilievici Sirotkin. Ce ne 
pute�i spune despre acesta și 
despre rela�ia lui cu autorul căr�ii 
la care ne referim? 

− Dimitrie Vasilievici Sirotkin 
(1864-1953) era un cunoscut 

anteprenor de vase, provenea din 
comunitatea staroveră nijni-
novgorodeană, a prosperat 
asigurând, cu vasele și barjele sale, 
transportul de petrol și de marfă pe 
Volga și în afara imperiului; gra�ie 
ingeniozită�ii3 și priceperii sale în 
afaceri, a fost numit director al 
celebrei Companii navale „Volga”, 
iar mai apoi, a fost ales în fruntea 
conducerii orașului Nijni-
Novgorod. A sprijinit financiar 
editarea unor reviste4 și volume 
ieșite de sub pana unor 
coreligionari, construirea de 
biserici și adăposturi pentru 
sărmani. 

După lovitura de Palat din 1917 
și venirea bolșevicilor la putere, se 
retrage în sudul albgardist al 
Rusiei, iar, în 1919, emigrează în 
Fran�a. Se va stabili un an mai 
târziu în Iugoslavia, unde va 
rămâne până la sfârșitul vie�ii. Cum 

numeroasele sale vase i-au fost 
confiscate, a trebuit să 
suprave�uiască prin exploatarea a 
două mici nave de croazieră. 
Numele său trebuie re�inut, pentru 
că este unul dintre cei căruia 
Melnikov îi trimite o copie a 
manuscrisului acestei Istorii, pentru 
a fi tipărită la Belgrad. Din motive 
necunoscute nouă, acest lucru nu  
s-a întâmplat, după cum nu ne este 
cunoscută nici soarta copiei 
manuscrisului ajuns la el. Știm 
doar că acea copie a fost scoasă pe 
ascuns din România, prin 
intermediul unui căpitan de vas, 
dintre staroverii din Dobrogea, și 
că a ajuns la destinatar. De 
altminteri, despre epopeea celor 
trei copii ale manuscrisului Scurtei 
istorii am avut prilejul să vorbim 
într-o edi�ie trecută a emisiunii 
dumneavoastră.  

– Constatăm că, în Anexele 
documentare, mai sunt inserate 
câteva fotografii cu portretele altor 
personalită�i preocupate de 
fenomenul starover.  

− Da, sunt portrete ale lui Ivan 
Petrovici Liprandi, ofi�er rus, un 
foarte bun cunoscător al realită�ilor 
de atunci din Moldova și Dobrogea, 
și Vasili Ivanovici Kelsiev, filolog, 
scriitor, despre care am avut 
prilejul să scriu într-una din căr�ile 
anterioare5. Trebuie să amintim și 
faptul că volumul este înso�it de un 
aparat critic amplu, pentru că se 
adresează unor cititori mai pu�in 
familiariza�i cu epoca și cu 
problematica Ortodoxiei de Rit 
Vechi; mai concret, notele de 
subsol și comentariile 
traducătorului reprezintă circa o 
jumătate din volumul întregii 
lucrări.  

− Domnule Profesor, constatăm 
că nu e nicidecum o cercetare 
„scurtă”, pentru că urmează să ne 
povesti�i despre cel de al treilea 
volum, care spera�i că va vedea 
lumina tiparului în anul 2024, an 
simbolic, de importan�ă, pentru 
Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România. Așadar, cartea are 
continuitate…  

− Într-adevăr, nu e „scurtă” nici 
cercetarea și nici istoria în sine 
(putem vorbi de un oximoron aici), 
dimpotrivă, e o poveste destul de 
lungă, reflectată în peste 1.500 de 
pagini, cât ar însuma cele trei 
volume luate laolaltă. 
Partea a treia − și ultima – 

Grigori Miasoedov.  
Arderea pe rug a 
protopopului Avvakum 
(1897)
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a lucrării este consacrată „Secolului de aur”, 
adică acelei perioade de doar 12 ani de libertate 
religioasă în Rusia (din 1905 și până în 1917), 
când ortodocșii de rit vechi, după circa două 
secole și jumătate de interdic�ii și opresiuni, au 
putut să publice liber, să-și editeze ziarele și 
revistele, căr�ile de cult, calendarele. Această a 
treia parte este gândită să apară în anul 2024, 
când se împlinesc 150 de ani de la nașterea lui 
F.E. Melnikov. Putem, în felul acesta, să-i 
aducem teologului un umil omagiu editorial, 
încheind tipărirea și traducerea acestei lucrări la 
care autorul a �inut enorm de mult și pe care n-a 
reușit s-o vadă publicată, în ciuda tuturor 
stăruin�elor. Va fi un prilej de bucurie, rușii 
lipoveni vor dispune, în sfârșit, de o primă și 
completă istorie a Bisericii Ortodoxe de Rit Vechi.  

– Pentru că a�i amintit de volumul al treilea, 
secven�ial, ne pute�i spune ce surprinde acesta? 

− Și volumul al treilea vine cu câteva lucruri 
noi. În primul rând, vor fi două capitole inedite, 
capitole care n-au fost prinse în edi�ia rusească 
(apărută la Barnaul, în 1999); în plus, ca și în 
volumul al doilea, vom încerca, pe cât ne va fi 
posibil, să eliminăm petele albe, neclarită�ile 
existente în acea edi�ie, folosindu-ne, desigur, 
de copia manuscrisului autograf; pe baza 
acesteia, putem face corecturi și îndreptări și, 
desigur, completa și extinde notele de subsol din 

textul de bază. Va fi și aceasta o edi�ie 
bilingvă, rusă și română, comentată și cu un 
mănunchi bogat de ilustra�ii. 

− Stimate Domnule Profesor, raportat la 
cele pe care le-am discutat, propun să 
conchidem printr-o invita�ie pentru to�ii 
credincioșii ortodocși de rit vechi, care citesc 
dialogul nostru, de a se apropia de aceste 
volume, de a le citi, pentru că lămuresc multe 
probleme care, de-a lungul secolelor, au fost 
ori �inute în sertar, ori necunoscute. 

− Este o carte care trebuie să existe în 
fiecare familie de staroveri, pentru că este și o 
parte din trecutul fiecăruia dintre noi; nu e 
doar istoria BORV prinsă în ea, ci și trecutul 
celor ce-au rămas fideli acestei Biserici, al 
străbunilor noștri. De aceea, consider că este 
o carte folositoare sufletului și min�ii; ea 
trebuie citită pentru că, necunoscându-ne 
trecutul, suntem condamna�i să nu avem 
viitor.  

Este o carte documentată, foarte bine 
scrisă, în stilul inconfundabil al lui Feodor 
Melnikov, într-o limbă rusă frumoasă și, 
sperăm noi, cu o transpunere în română pe 
măsura originalului. 

A consemnat,  
Dumitru ȘERBAN,  

redactor la Radio România Iași 

NOTE: 

1 Lucrarea a apărut cu binecuvântarea Înaltpreasfin�iei Sale 
Leontie, arhiepiscop de Fântâna Albă și București, 
mitropolitul tuturor credincioșilor de rit vechi din lume.  

2 Mai exact, ilustra�iile reflectă: o icoană a episcopului 
Pavel de Kolomna; o reprezentare grafică a Marelui Irghiz; 
Biserica din incinta Mănăstirii Ninjni-Voskresensk din Irghiz; 
portretul lui P. I. Melnikov-Pecerski; portretul lui Ioann 
Matveevici Iastrebov; o icoană reprezentându-i pe călugării 
Pavel și Alimpie de Fântâna Albă; Catedrala cu hramul 
„Adormirea Maicii Domnului” din Fântâna Albă; Lacul 
Svetloiar; Mitropolitul Ambrosie de Fântâna Albă; Atamanul 
Osip Goncear (Goncearov) și sotnicii Ivan Donskoi și 
Kopeika (litografie din secolul al XIX-lea); Michał 
Czajkowski (cunoscut în Turcia ca Mehmet Sadyk Pasha, 
scriitor și om politic de origine poloneză); portretul lui Nikolai 
Ivanovici Nadejdin; Mitropolitul Kirill de Fântâna Albă; 
Arhiepiscopul de Moscova, Antonie (Șutov); Episcopul 
Arsenie al Uralilor; Episcopul Konon de Novozâbkov; 
Arhiepiscopul de Moscova, Ioann (Kartușin); fotografie în 
care este ilustrat Cimitirul Rogojskoe din Moscova; Catedrala 
Acoperământul Maicii Domnului de la Cimitirul Rogojskoe; 
tabloul lui A.M. Vasne�ov, intitulat – Kremlinul moscovit la 
sfârșitul veacului al XVII-lea; un document cu semnătura și 
parafa arhiepiscopului de Moscova Antonie (Șutov); Capela 
cu hramul „Sf. Nicolae” de la cimitirul Preobrajenski din 
Moscova; Mitropolitul Innokentie (Usov) și preotul Markel 
(Iacob); Mitropolitul Tihon de Fântâna Albă și multe altele. 

3 După proiectul acestuia s-a construit (din metal) barja 
petrolieră „Marfa Posadni�a”, de dimensiuni și cu un tonaj 
nemaiîntâlnite până atunci în Rusia. 

4 Printre acestea, cunoscuta revistă „	erkovʼ”/ „Biserica”. 
5 Rușii lipoveni în studii și documente (I), Editura 

„C.R.L.R.”, București, 2015, cap. Utopiile dunărene ale unui 
nihilist: V.I. Kelsiev. 

În numărul viitor al publica�iei „Zorile” 
ve�i putea citi despre evenimentul 
Asocia�iei „Comunitatea Rușilor 

Lipoveni din România” (CRLR) de la 
Biblioteca Academiei Române din București, 
desfășurat în data de 31 octombrie 2023, dedicat 
prezentării catalogului-album „Biblioteca 
Mănăstirii Uspenia. Catalogul căr�ii vechi și 
rare. Sec. XVI-XVII” (coautori: prof. dr. Anca 
Libidov - cercetător la Comunitatea Rușilor 

Lipoveni din România și arhidiaconul Amfilohie 
Chioc de la așezământul monahal ortodox de rit 
vechi „Uspenia”, de călugări, din localitatea 
Slava Rusă, jude�ul Tulcea). 

Catalogul (apărut recent cu sprijinul 
financiar al Comunită�ii la editurile „Eikon” și 
„C.R.L.R.”) face parte din proiectul 
„Configurarea, catalogarea și digitizarea 
tezaurului bibliofil din cadrul Mănăstirii 
Uspenia, ca parte integrantă a culturii rușilor 
lipoveni din România”, derulat la ini�iativa 
președintelui CRLR, deputatul Silviu Feodor, 
proiect finan�at de către Asocia�ia „Comunitatea 
Rușilor Lipoveni din România”.

LA BIBLIOTECA LA BIBLIOTECA   
ACADEMIEI ROMÂNEACADEMIEI ROMÂNE Ediţia cu numărul 30 a Târgului de 

Carte GAUDEAMUS Radio 
România, organizată de Societatea Română 
de Radiodifuziune, va avea loc în perioada 
22 – 26 noiembrie 2023, în Pavilionul 
Central (A) al Complexului Expoziţional 
Romexpo din București și online pe 
www.gaudeamus.ro. 

La eveniment, participă edituri din 
România și de peste hotare, tipografii, agenţii 
de difuzare de carte, agenţii literare, 
companii multimedia, instituţii mass-media, 
ONGuri cu profil educa�ional/cultural 
organiza�ii naţionale şi internaţionale cu 
activitate în domeniile editorial şi 
educaţional, distribuitori de muzică, 
publicaţii culturale, companii care produc 
şi/sau comercializează material didactic, 
asociaţii profesionale, anticariate, biblioteci, 
muzee ș.a. 

La „Standul diversită�ii etnice”, destinat 
organiza�iilor minorită�ilor na�ionale membre 
ale Consiliului Minorită�ilor Na�ionale 
(CMN), finan�at și amenajat prin 
Departamentul pentru Rela�ii Interetnice, își 
va expune oferta tipografică și Asocia�ia 
„Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România”. Ca de fiecare dată, Departamentul 
pentru Rela�ii Interetnice se implică în 
promovarea literaturii, presei și a tradi�iilor 
minorită�ilor na�ionale istorice din România.

GAUDEAMUS 30GAUDEAMUS 30

„USPENIA”
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Este povestea unui proiect de succes, 
început în septembrie 2022, la 
propunerea Asocia�iei „Comunitatea 

Rușilor Lipoveni din România” (CRLR). O 
provocare la care echipa Casei Corpului 
Didactic (CCD) Tulcea a răspuns cu deschidere, 
responsabilitate și încredere. Parteneriatul dintre 
cele două organiza�ii a facilitat desfășurarea a 
trei programe de formare și a altor activită�i de 
dezvoltare profesională, adresate în special 
profesorilor care predau limba rusă maternă, 
religia ortodoxă de rit vechi, istoria și tradi�iile 
rușilor lipoveni din România. 

Astfel, în anul școlar 2022 – 2023, peste 130 
de cadre didactice au fost absolvente ale 
cursurilor sus�inute cu dăruire și profesionalism 
de către lectorul voluntar Krakhmalev Pavel, 
intitulate: „Tehnici și metode inovative de predare-
învă�are-evaluare a limbii ruse materne” – 
modul 1 și modul 2; „Didactica disciplinei 
Limba rusă maternă”. 

Cele trei programe de formare au facilitat 
achizi�ia de cunoștin�e și dezvoltarea de 
competen�e pentru un grup �intă format din 
dascăli care își desfășoară activitatea în unită�i 
școlare din jude�ele Tulcea, Brăila, Iași, 
Botoșani, Constan�a, Suceava, Ilfov, Botoșani și 
din municipiul București. Con�inuturile 
abordate au vizat desfășurarea procesului de 
predare-învă�are-evaluare la disciplina Limba 
rusă maternă, strategii didactice interactive, 
elemente de motivare și integrare a elevilor în 
comunită�ile educa�ionale.  

Cursurile au venit și în sprijinul profesorilor 
care predau alte discipline școlare în unită�i de 
învă�ământ din jude�ul Tulcea și din �ară, în 
cadrul cărora no�iunile de limbă rusă constituie 
un avantaj și o necesitate pentru integrarea 
elevilor și adul�ilor refugia�i din Ucraina, parte 
dintre ei fiind vorbitori și de limbă rusă. 

Seminarul cu tema „Predarea limbii materne 
- bune practici și dezvoltarea profesională“ 
desfășurat la Centrul de Educa�ie și Cultură 

„Vicol Ivanov” al Comunită�ii 
rușilor lipoveni (CRL) din 
Tulcea în 2022 și atelierul de 
lucru cu tema „Impactul 
formării asupra activită�ii 
didactice în școlile din Delta 
Dunării”, organizat în luna 
septembrie 2023, constituie alte 
două activită�i focusate pe 
importan�a studiului limbii 
materne în școala românească, 
utilizarea de metode și tehnici 
de predare a acestei discipline, 
promovarea diversită�ii etnice prin programe și 
proiecte cu finan�are na�ională și europeană. 

Parteneriatul a beneficiat de sus�inere din 
partea domnului Silviu Feodor, deputat în 
Parlamentul României, președinte al 
Comunită�ii Rușilor Lipoveni din România și a 
doamnei profesoare Gabriela Nichifor, director 
al Casei Corpului Didactic Tulcea.  

Este un proiect axat pe dezvoltare 
profesională și multiculturalitate care va 
continua și în anul școlar 2023 – 2024, 
construind astfel un mediu pozitiv și incluziv de 
formare pentru profesorii din comunită�ile de 
ruși lipoveni din România. 

 
ATELIER DE LUCRU 

În baza Acordului de parteneriat încheiat 
între cele două institu�ii, s-a desfășurat, în 

perioada 15-17 septembrie 2023, atelierul de 
lucru intitulat „Impactul formării asupra 
activită�ii didactice în școlile 
din Delta Dunării”, incluzând trei activită�i 
organizate în comunită�ile de ruși lipoveni din 
localită�ile Sulina, Mila 23 și Periprava din 
jude�ul Tulcea. 

Astfel, în ziua de 16 septembrie 2023, a fost 
organizată o vizită la Comunitatea rușilor 
lipoveni din Sulina. Victor Saraev, președintele 
comunită�ii locale, a prezentat aspecte specifice, 
eviden�iind activită�ile educa�ional-culturale 

desfășurate cu elevii din Sulina. La sediul CRL, 
întâlnirea a fost focusată pe tema „Creșterea 
interesului pentru o cât mai bună implicare a 
elevilor în procesul didactic prin îmbinarea 
metodelor tradiţionale cu cele activ–
participative”. 

Programul a continuat cu deplasarea spre 
comuna Mila 23, unde echipa CCD Tulcea a 
fost întâmpinată de prof. Munteanu Elena, 
președintă a Comunită�ii rușilor lipoveni din 
localitate. Școala Gimnazială Mila 23 a găzduit 
activitatea cu tema „Tehnici de stimulare a 
interesului elevilor pentru participare și 
colaborare la activităţi extracurriculare”. Au fost 
vizitate și obiectivele culturale și turistice ale 
zonei.  

Pe 17 septembrie 2023, a fost organizată 
deplasarea spre satul Periprava. Echipa CCD 
Tulcea a fost întâmpinată de Liuba Burlacu, 
președinta Comunită�ii rușilor lipoveni din 
localitate și de către al�i reprezentan�i ai 
comitetului local. În cadrul activită�ii, intitulate 
„Aplicarea diverselor mijloace didactice cu 
scopul implicării active a elevului în procesul 
didactic”, au fost prezentate exemple de bune 
practici din activitatea școlii și a comunită�ii 
locale. 

În anul școlar 2022-2023, trei cursuri au fost 
incluse în oferta Casei Corpului Didactic 
Tulcea, avizată de Ministerul Educa�iei, fiind 
forma�i peste 130 de profesori care predau 
limba rusă maternă, religia ortodoxă de rit 
vechi, istoria și tradi�iile rușilor lipoveni din 
România.  

Un parteneriat solid, încheiat între Casa 
Corpului Didactic Tulcea și Comunitatea 
Rușilor Lipoveni din 
România (CRLR), axat 
pe dezvoltarea 
profesională a cadrelor 
didactice, integrare și 
incluziune, continuă și în 
anul școlar 2023 – 2024. 

A consemnat, 
Gabriela NICHIFOR, 

Director al Casei 
Corpului Didactic Tulcea

Parteneriatul Parteneriatul dintre Casa Corpului Didactic Tulcea și dintre Casa Corpului Didactic Tulcea și   
Asocia�ia „Comunitatea Rușilor Lipoveni din România” – o valoareAsocia�ia „Comunitatea Rușilor Lipoveni din România” – o valoare  
adăugată la dezvoltarea profesională continuă a cadrelor didacticeadăugată la dezvoltarea profesională continuă a cadrelor didactice  
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Александра ДУМИТРИКЭ 
 

В удивительно тёплый осенний день, 
1 октября 2023 г., состоялось  в го-
роде Тульча мероприятие «Парад на-

родных костюмов и выставка рецептов 
национальных меньшинств Тульчи». Светлое 
событие является частью масштабного про-
екта «Культурная мозаика Тульчи», организо-
ванного по инициативе Клаудии Чотик, 
председателя местной общины русских-липо-
ван г. Тульча и финансируемого за счёт средств 
бюджета мэрии и Ассоциации «ОРЛР». 

Первое мероприятие проекта под назва-
нием «Сохранение и продвижение культурного 
наследия и традиций русских-липован» про-
шло 17 сентября с.г. и было посвящено памяти 
выдающейся тульчинской личности Натальи 
Нойман. 

В Доме коллекций Аврамиде в Тульче была 
оформлена и открыта прекрасная выставка фо-
тографий, представляющих историю и быт 
русских-липован, а также выставочная галерея 
с предметами и аксессуарами, отражающими 
культуру наших предков. В тёплой, семейной 
обстановке состоялась презентация книги 
«Despre lipoveni, numai de bine!», автора ин-
женера Берти Нойман, мужа покойной учи-
тельницы Натальи Нойман, и был выпущен 
компакт-диск фольклорного ансамбля «Лодка» 
с народными русскими песнями.  

День завершился представлением в Театре 
«Жан Барт», где выступили дети русские-ли-
поване, приглашённые вокальные ансамбли 
ОЛРЛ из Тульчи, Журиловки уезда Тульча и 
Союза украинцев, а также группа детей-бе-
женцев из Украины, которые постоянно уча-
ствуют в различных мероприятиях, прово- 
димых в рамках ОРЛ-Тульча, при поддержке 
волонтёров русских-липован, работающих в 
организации «Salva�i copiii», и при участии 
Ассоциации «АДРА», которые представили ху-
дожественную программу на украинском и ру-
мынском языках в знак благодарности 
румынскому народу за поддержку, оказанную 
на протяжении периода с момента начала во-
оруженного конфликта. 

Второе мероприятие проекта «Культурная 
мозаика Тульчи», состоявшееся в Туристиче-
ском комплексе «La Marcu», объединило 13 
этнических общин-партнёров, которые попы-
тались представить элементы своей культур-
ной идентичности через традиционную 

музыку, народные танцы, национальные ко-
стюмы, изделия народного промысла и гастро-
номические традиции, занимавшие в этом 
вопросе устойчивое место. Выставочный 
стенд с лучшими традиционными блюдами 
украинской кухни подготовили мамы детей-
беженцев из Украины, изучающих румынский 
язык в местной общине русских-липован г. 
Тульча в рамках проектов, подписанных с ас-
социацией «ADRA» и организацией «Salva�i 
Copiii». 

Итальянцы, русские-липоване, украинцы, 
немцы, греки, армяне, евреи, ромы, татары, 
турки и арумыны, представители каждой эт-
нической группы стремились подчеркнуть 
объединяющие их ценности, доказывая со-
трудничество, уважение и взаимное понима-
ние, независимо от национальности и 
вероисповедания. Результатом мероприятия 
станет выпуск брошюры «Рецепты националь-
ных меньшинств» и многоэтнического кален-
даря на 2024 год. 

В своём выступлении, председатель ОРЛ-
Тульча Клаудия Чотик отметила, что «проект 
родился из любви к людям, к традициям, куль-
туре, к языку и обычаям. Это культурное на-
следие языка и традиционного костюма должно 
быть сохранено с наивысшим приоритетом, 
особенно с учётом того, что город Тульча 
признан муниципалитетом с наибольшим ко-
личеством этнических общин. У нас есть эт-
ническое разнообразие и здесь, посредством 
этих встреч, культурных акций, мы сохраняем 
все эти традиции и обычаи и приносим до-
полнительную ценность нашему уезду».  

Своё выступление председатель местной 
общины русских-липован Клаудиа Чотик за-
вершила предложением, адресованным пред-
ставителям Совета округа Тульча: «взять на 
себя этот проект и поднять его на более вы-
сокий уровень, устроив публичную выставку».  

На это предложение вице-председатель Cо-
вета округа Тульча Михай Хулени ответил по-
ложительно и открыто, отметив, что «то, что 
здесь происходит, похоже на сад Божий, где 
Бог поместил всех хороших людей, людей, ко-
торые хотят здесь находится и вместе на-
слаждаться простыми вещами, которые 
делают нашу жизнь чуть красивее. Я ношу 
сегодня традиционный жилет Армянской об-
щины, которую я представляю, но знайте, 
что в моём сердце я храню жилеты и народ-
ные костюмы всех присутствующих здесь и 

всех сожительствующих этнических групп в 
уезде Тульча. 

Он завершил своё выступление словами ис-
кренней благодарности в адрес председателя
ОРЛ-Тульча Клаудии Чотик за всю огромную 
работу, оказанную в проведении мероприятия, 
подчёркивая, что «для организации этого со-
бытия госпожа Клаудия Чотик взяла отпуск:
для того, чтобы собрать нас всех здесь,
устроить праздник радости». 

В своём выступлении, генеральный дирек-
тор ОРЛР Валентин Сталеной поблагодарил 
мэрию города Тульча за финансовую под-
держку, оказанную для организации проекта,
подчёркивая важность таких мероприятий для 
мультикультурного общества нашей страны:
«Концепция культурной мозаики предлагает 
форму мультикультурализма, то есть смесь 
этнических групп, языков и самобытных куль-
тур, сосуществующих в обществе, каждая из
которых сохраняет свою уникальность. Му-
ниципалитет Тульча является примером пе-
редовой практики с точки зрения сосущество-
вания и сотрудничества в полной гармонии
всех поселившихся здесь исторических мень-
шинств. Доказательством тому являются 
именно эти дни радости, сблизившие каждого 
из нас этнической спецификой. Традиционный 
костюм, гастрономия, языковые, религиозные 
и исторические элементы превращают всю 
Добруджу в образцовую землю межкультур-
ного диалога». 

С приветственным словом к участникам 
мероприятия обратился также публичный ад-
министратор муниципалитета Тульча Николае 
Бибу, заверяя, что «мэрия Тульчи, когда бы вы 
ни подавали заявку, захочет финансировать 
и поддерживать продвижение местных тра-
диций. Я думаю, что те из нас, кто родился, 
вырос и живёт здесь, помнят, что они про-
исходят естественным образом. Я в детстве 
жил на Улице Пескарилор, видел русских-ли-
пован, которые шли в церковь в традиционных 
костюмах по воскресеньям, в детстве я кушал 
у соседей русских-липован традиционную еду,
ел турецкие продукты у соседей-турков. Так
что эти вещи происходят естественным об-
разом, и тем более я благодарю вас за их под-
держание и продвижение, и вы всегда будете
иметь нашу поддержку». 

Cреди почётных гостей мероприятия, под-
черкнувших в своей речи важность и красоту 
подобных мультикультурных событий, были 
также заместитель государственного секретаря
Министерства сельского хозяйства Михай 
Леонов, депутаты Симеон Лучиан Едуард,
Майкл Гуду, Джеордже Шишку, мэр коммуны
Кришан Силвиу Рахэу, Александу Джеорд-
жеску, а также инженер Берти Нойман, кото-
рый поблагодарил Ассоциацию «Община 
русских-липован Румынии» (ОРЛР), рядом с 
которой он остался и духовно, и религиозно, 
так как именно среди русских-липован он на-
шёл замечательную жену, покойную учитель-
ницу Наталью Нойман.  

Мероприятие по знакомству с разнообраз-
ными этническими культурами уезда Тульча
завершилось дегустацией традиционных 
блюд, приготовленных представителями на-
циональных меньшинств, партнёров в 
проекте. 

«Парад народных костюмов и выставка 
рецептов национальных меньшинств Тульчи»

�
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Aceasta a fost denumirea 
amplului proiect finan�at 
de Primăria Municipiului 

Tulcea și Asocia�ia „Comunitatea 
Rușilor Lipoveni din România” 
(CRLR), întocmit și derulat sub 

minu�ioasa coordonare a Claudiei 
Ciotic, președinta sucursalei din 

Tulcea a CRLR (aleasă în 
noiembrie 2022). 

Câteva manifestări cultural-
artistice, care au implicat mai 
multe organiza�ii etnice ale 
minorită�ilor na�ionale din 

municipiul Tulcea, s-au desfășurat 
pe parcursul lunilor septembrie și 

octombrie a.c. la „poarta de 
intrare” în Delta Dunării - un 
exemplu elocvent de oraș al 

diversită�ii culturale și 
confesionale, unde adevăratul 

mozaic multicultural a creat un 
mediu propice de convie�uire 

interetnică bazată pe respect și 
toleran�ă. Un oraș în care, într-adevăr, 

există unitate în diversitate! 
După cum a men�ionat Claudia 

Ciotic, scopul proiectului „Mozaic 
cultural tulcean” a fost acela de a 

promova identitatea etnică, 
lingvistică și religioasă, modul 

tradi�ional de via�ă al staroverilor 
din municipiu și din jude�, precum 
și al tuturor minorită�ilor na�ionale 

de pe teritoriul municipiului 
Tulcea, care convie�uiesc aici de 

secole, într-un climat de 
colaborare, toleran�ă și respect 

reciproc. Și ne referim la 
comunită�ile de armeni, bulgari, 

evrei, germani, greci, italieni, romi, 
ruși lipoveni, turci, tătari, ucraineni 

ș.a., precum și la popula�ia 
majoritară.  

Păstrarea și promovarea 
patrimoniului și tradi�iei 

culturale  

O primă activitate din proiect, 
care și ea a fost gândită sub 

forma a două manifestări culturale 
distincte, a avut loc pe 17 
septembrie 2023, la „Casa 
Avramide” din Tulcea, având ca 
titlu „Păstrarea și promovarea 
patrimoniului și tradi�iei 
culturale”. Festivitatea de 
deschidere s-a desfășurat în 
prezen�a deputatul Silviu Feodor, 
președintele Asocia�iei „CRLR”, 
precum și a primarului Ștefan Ilie, 
oficialii reprezentând cele două 
institu�ii cofinan�atoare ale 
proiectului „Mozaic cultural 
tulcean”.  

Primarul Ilie Ștefan și-a 
manifestat bucuria „pentru că 

evoca�i muzica și căr�ile în acest 
spa�iu, doar la câteva zile de la 
inaugurarea pe faleza tulceană 
«Ivan Patzaichin» a Ansamblului 
memorial «Ivan Patzaichin», care 
cuprinde cinci opere de artă: 
Columna lui Ivan, Metopa, Valul 
oprit și Inima așezată, Fântâna, 
precum și Grădina Deltei - 
memorial consacrat campionului și 
antrenorului Ivan Patzaichin 
pentru efortul depus în slujba 
sportului românesc.  

Vreau să vă felicit pentru 
«Mozaicul cultural tulcean» și 
transmit îndemnul să continua�i să 
depuneti proiecte la Primărie în 
vederea ob�inerii de resurse 
financiare necesare pentru 
evocarea unor personalită�i, pentru 
reliefarea culturii și a spiritualită�ii 
etniei din care face�i parte”. 

În calitate de gazdă, organizator, 
precum și de moderator, președinta 
CRL-Tulcea, Claudia Ciotic, a 
men�ionat în deschiderea 
manifestărilor culturale de la „Casa 
Avramide” (care au constat în 
prezentarea unei căr�i și lansarea 
celui de-al patrulea compact-disc al 
ansamblului tulcean cu muzică 
tradi�ională a rușilor lipoveni) că 

„evenimentul de astăzi l-am 
organizat în memoria profesoarei 
Natalia Neumann (n. 28 august 
1945 – d. 20 mai 2021), fosta 
președintă a comunită�ii noastre 
locale. CD-ul l-am numit «In 
memoriam Natalia Neumann» și 
cuprinde muzică interpretată de 
membrii ansamblului folcloric 
«Lodka» din Tulcea, coordonat 
mul�i ani de către regretata 
profesoară Natalia Neumann. A 
fost un cadru didactic care a primit 
distinc�ia de «profesor emerit» în 
anul 1984 pentru rezultatele 
ob�inute de către elevii pregăti�i de 
domnia sa la Olimpiadele 
Na�ionale de Limbă română, a fost 
director de școală, a predat și 
limba rusă maternă în școli, toată 
activitatea sa didactică 
desfășurând-o cu profesionalism și 
maximă responsabilitate. A fost un 
om pre�uit de întreaga noastră 
comunitate și rămâne un simbol 
tulcean al dragostei pentru cultură 
și educa�ie”. 

Deputatul Silviu Feodor a 
subliniat că au fost câteva mari 
pierderi de oameni valoroși în 
Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România: Natalia Neumann, Ivan 

Patzaichin, Sofia Feodor ș.a.: 
„Profesoara Natalia Neumann a 
fost un călăuzitor de suflete! Și 
pentru că la ac�iunea de astăzi este 
prezent și so�ul regretatei 
profesoare, aș dori să citesc din 
volumul tipărit de Asocia�ia 
noastră, pe care vi-l prezentăm și 
vi-l oferim astăzi în dar, 
participan�ilor la eveniment. Este 
vorba despre o poezie scrisă în 
anul 2018, înaintea plecării dintre 
noi pe 20 mai 2021, în urma 
infec�iei cu SARS-CoV-2, a 
profesoarei Natalia Neumann. 
Berty Neumann scria atunci în 
poezia „Impreună”: „Cincizeci de 
ani, Eu și Ea, �inându-ne de mână, / 
Nicicând n-am uitat pravila 
străbună. / Cu fiecare treaptă spre 
Dumnezeu am tot urcat, / Pe 
Domnul Isus cu bucurie l-am 
îmbră�ișat. / Mereu împreună./ Ea – 
bună mamă, Eu – cu griji de tată. / 
Avem doi fii, am avut și o fată./ 
Nepo�i avem trei./ Sunt pleca�i în 
depărtări, / Și ne este tare dor de ei. / 
Acum, păru-i nins. /Anii mul�i ne 
tot apasă, /Dar suntem ferici�i la 
noi acasă. […]/ Cu inima deschisă 
o spun azi, acum. /Și până la 
sfârșit, sigur,/ Vom păși mână-n 
mână/ Pe același drum”. 

Ca o continuare a micului 
dialog despre cei „Cincizeci de ani 
împreună”, autorul Berty Neumann 
a adăugat: „În data de 2 octombrie 
2018, când pe scena Casei 
Sindicatelor din Tulcea dl primar 
Constantin Hogea ne-a oferit 
Diploma de Excelen�ă [so�ilor 
Neumann] alături de alte 36 de 
cupluri ce-și sărbătoreau Nunta de 
Aur, gândul mă purta spre data de 
12 august 1968, când, �inându-se 
de mână, ea, Romanov Natalia, și 
eu, Neumann Berty, am pășit pe 
treptele Primăriei din Constan�a, 
pentru a spune din toată inima un 
simplu, dar minunat Da. Ea - încă 
studentă la Universitatea din 
București, eu - inginer stagiar pe 
șantierele marilor amenajări de 
iriga�ii din Dobrogea cea 
secetoasă”. 

Invitată de către președinta 
Claudia Ciotic, profesoara Gina 
Gramma de la Școala nr. 1 „Nifon 
Bălășescu” din Tulcea a mărturisit 
că „în anul 1997, am ajuns, ca 
profesor, la Școala nr. 1, unde era 
director profesoara Natalia 
Neumann, respectată de cadre 
didactice, iubită de către elevi. 
Natalia Neumann a «botezat» 
Școala la marcarea a 100 de ani de 
la nașterea lui Nifon Bălășescu.  

Era un om cu o energie 
debordantă, director timp 

MOMOZAZAICIC  CULCULTUTURALRAL  TULTULCEANCEAN


Prof. Natalia NEUMANN 

(28 august 1945 - 20 mai 2021) 
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de zece ani de zile! Îmi amintesc că 
venea și sâmbăta pentru a-i dirija 
pe copiii din grupul coral. Am avut 
foarte multe de învă�at de la dna 
Natalia Neumann. A fost un om 
deosebit!”. 

Cei prezen�i la eveniment au 
primit pliante cu amănunte privind 
via�a și activitatea profesoarei 
Natalia Neumann, realizate în 
redac�ia „Zorile” din București, cu 
date redactate de către Claudia 
Ciotic și membrii redac�iei (textul a 
fost inserat în numărul trecut al 
publica�iei „Zorile”). 

Spre încheierea festivită�ii de 
deschidere a primei păr�i a 
evenimentului din 17 septembrie 
a.c., deputatul Silviu Feodor i-a 
oferit primarului Ilie Ștefan, în 
semn de pre�uire și mul�umire 
pentru parteneriat și pentru 
sprijinul financiar acordat 
proiectului din Tulcea, sigla de 
cristal a Asocia�iei „CRLR”, despre 
care Berty Neumann, în poezia 
„Stema noastră”, spune: „Pe stema 
noastră -/ […]/ E pace, multă pace./ 
O lotcă plutește lin/ Pe întinsul 
apelor albastre,/ Ducând cu ea 
visele/ Și gândurile noastre.”. 

La pace și la sprijinul constant 
din partea statului român, s-a 
referit în continuare și deputatul 
Silviu Feodor, care a mul�umit 
Departamentului pentru Rela�ii 
Interetnice (DRI) din cadrul 
Guvernului României, institu�iilor 
statului pentru sus�inerea și 
sprijinul oferit Asocia�iilor etnice 
în păstrarea și promovarea 
identită�ii etnice, lingvistice și 
religioase a minorită�ilor na�ionale: 
„Comunitatea noastră este perfect 
integrată în societatea 
românească, având aceleași valori 
și interese. După cum am mai 
declarat, Asocia�ia noastră etnică 
și-a manifestat solidaritatea cu 
refugia�ii ucraineni, oferindu-le 
sprijin încă din primele zile ale 
sosirii lor în România. Centrele 
noastre de Educa�ie și Cultură din 
mai multe localită�i au fost puse la 
dispozi�ia celor năpăstui�i de 
soartă. Noi ne dorim pacea, pozi�ia 
noastră fermă este împotriva 
războiului. Suntem parte 
integrantă a poporului român. 
Suntem recunoscători pentru 
imensul sprijin din partea statului 
român în păstrarea și promovarea 
identită�ii noastre etnice”.  

Și pentru că proiectul „Mozaic 
cultural tulcean” este unul 
interetnic, Berty Neumann a citit 
apoi câteva versuri și din poezia 
„Marea familie tulceană”: „Pentru 
că toţi sunt la fel de buni, /De 

minunaţi, de cinstiţi şi talentaţi,/ În 
ordinea alfabetică, /Toţi aici sunt 
menţionaţi: Albanezi,/ Armeni, 
/Armâni, /Bulgari, / Evrei, / 
Germani, / Greci, / Maghiari, / 
Români, / Rromi, / Ruşi lipoveni, / 
Tătari, / Turci, / Ucraineni / Şi 
olteni”. 

Într-adevăr, doar cuvinte 
frumoase au fost rostite atât despre 
regretata profesoară Natalia 
Neumann, cât și cu referire la 
Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România, la etnici în general, parcă 
respectând îndemnul autorului 
Berty Neumann din titlul 
volumului prezentat - „Despre 
lipoveni, numai de bine”.  

Evocarea emo�ionantă a 
memoriei dascălului tulcean 
Natalia Neumann s-a împletit 
armonios cu momentele lirice de 
poezie, precum și cu acele 
crâmpeie artistice oferite de 
membrii ansamblului „Lodka”, cor 
pe care profesoara l-a coordonat 
mul�i ani.  

Chiar pe scena din curtea „Casei 
Avramide”, membrii ansamblului 
folcloric „Lodka” din Tulcea, 
coordonat în prezent de către 
Claudia Ciotic, au interpretat 
câteva din cele 16 piese incluse pe 
CD-ul „In memoriam Natalia 
Neumann”, apărut la ini�iativa și 
insisten�ele deputatului Silviu 
Feodor, timp în care autorul Berty 
Neumann a oferit doritorilor 
prezen�i la evenimentul omagial 
autografe pe cartea „Despre 
lipoveni, numai de bine”, editată cu 
sprijinul financiar al CRLR (la 
editura proprie) în anul 2020 și 
pusă la dispozi�ia participan�ilor 
gratuit de către Asocia�ia „CRLR”. 
„O carte scrisă din suflet, nu cu 
tocul, ci cu inima – a mărturisit 
Berty Neumann, apărută prin grija 
distinsului nostru oaspete, 
deputatul Silviu Feodor, care este 
și constructorul Centrului de 

Cultură - al acelei frumoase clădiri 
a CRL-Tulcea, prin urmare, este un 
fel de ctitor al comunită�ii locale. 
Cartea mea este un călduros 
omagiu adresat rușilor lipoveni, 
care, de-a lungul istoriei, cu jertfă 
de sânge au luptat pentru 
păstrarea identită�ii lor religioase 
și culturale. Citi�i-o! Am în carte și 
o poezie despre Lotca muzicală, în 
care spun că „Niște privighetori 
starovere/ […] Au cântat în 
strămoșescu-i grai/ Și pe întinsul 
românescul plai./ Comori străvechi 
au adunat, / Despre dureri și 
bucurii au tot cântat, / Săli pline în 
picioare au ridicat./ Și s-a 
aplaudat, și s-a tot aplaudat”. 

Da, și la Casa Avramide s-a 
aplaudat după evolu�ia ansamblului 
„Lodka”, iar, autorită�ile locale și 
na�ionale, dar și personalită�ile din 
sfera culturală, reprezentan�ii 
minorită�ilor na�ionale tulcene s-au 
bucurat cu to�ii de primirea caldă a 
gazdelor (CRL-Tulcea), renumite 
deja prin ospitalitate, precum și 
profesionalism în organizarea de 
evenimente culturale.  

 Pe scena Teatrului „Jean Bart” 

Partea a doua a ac�iunii din 17 
septembrie a.c. a continuat 

pe scena Teatrului „Jean Bart” din 
Tulcea, sub semnul 
multiculturalită�ii, al toleran�ei și 
în�elegerii între minorită�ile 
na�ionale tulcene, spectacolul de 
muzică și poezie reunind sute de 
persoane. 

„Bunătate, pace și iubire!” –   
le-a urat celor prezen�i în sală 
deputatul Silviu Feodor, invitat în 
deschiderea spectacolului pe scena 
Teatrului de către președinta CRL-
Tulcea, Claudia Ciotic. Acesta a 
subliniat că „pe sigla Comunită�ii 
este, după cum ști�i, o barcă. Cu 
ajutorul Primăriei din Tulcea, 
cofinan�atoare a proiectului 
«Mozaic cultural tulcean», vă 

invităm în barca noastră, după ce 
barca am transformat-o într-o 
arcă, pentru a arăta lumii întregi 
că noi, rușii lipoveni, avem în 
primul rând un suflet bun și 
eviden�iem componenta noastră 
umană prin tot ceea ce realizăm. 
Rușii lipoveni au reușit în cei peste 
300 de ani pe acest teritoriu să 
convie�uiască armonios cu ceilal�i, 
inclusiv pe aceste binecuvântate 
plaiuri dobrogene. 

Cu sprijinul statului român, 
promovăm tradi�iile și obiceiurile 
noastre, desfășurăm evenimente cu 
un con�inut cultural, lansăm și 
prezentăm, după cum a�i văzut și 
astăzi, CD-uri, căr�i, invitându-i la 
manifestări și pe prietenii noștri.  

După cum ști�i, rușii lipoveni 
sunt oameni pașnici, credincioși și 
aș dori să citez în final din Sfântul 
Apostol Pavel, care a spus în 
Epistola a II-a către Corinteni că 
«Domnul este Duh și unde este 
Duhul Domnului, acolo este 
libertate»”.  

Consilierul Lucian Eduard 
Simion al președintelui Horia 
Teodorescu al Consiliului Jude�ean 
Tulcea (Lucian Simion fiind și 
președintele comunită�ii armene 
din Tulcea) a subliniat în 
alocu�iune că „institu�ia pe care o 
reprezint, Consiliul Jude�ean, este 
sus�inătoarea promovării tradi�iilor
minorită�ilor na�ionale din Tulcea. 
«Mozaic cultural tulcean» este o 
ini�iativă extraordinară și felicit 
Comunitatea rușilor lipoveni din 
Tulcea pentru acest proiect, în care 
și noi, comunitatea armenilor din 
Tulcea, suntem parteneri. Vă 
îndemn să depune�i proiecte și la 
Consiliul Jude�ean. Astăzi, vă urez 
să finaliza�i proiectul cu rezultatele 
scontatе, pentru a avea o viziune 
completă asupra tradi�iilor 
minorită�ilor na�ionale din Tulcea, 
inclusiv cele privind gastronomia 
specifică etniilor”. 

Subsecretarul de stat Cristian-
Mihael Leonov de la Ministerul 
Agriculturii și Dezvoltării Rurale 
(MADR) a men�ionat că se simte 
onorat să participe la eveniment: 
„Deși am plecat din Tulcea spre 
București cu 17 ani în urmă, inima 
mea a rămas tot aici și aproape în 
fiecare weekend mă întorc în 
jude�ul Tulcea pentru că nicăieri 
nu-i ca acasă! Aș vrea să vă 
transmit salutul și gânduri bune 
din partea ministrului Florin - 
Ionu� Barbu și să vă reamintesc că 
și MADR oferă finan�are prin 
programele sale: cum sunt cele de 
pescuit, de înfiin�are de Puncte 
Gastronomice Locale. Un 
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exemplu de finan�are este și 
construirea Muzeului «Ivan 
Patzaichin» de la Mila 23, care 
urmează să fie inaugurat în scurt 
timp. Felicit Comunitatea locală a 
rușilor lipoveni pentru acest mare 
eveniment, pentru proiectul 
«Mozaic cultural tulcean»!”.  

A fost invitat apoi pe scenă 
preşedintele executiv al Societă�ii 
Culturale „Apollon” - România, 
scriitorul George Călin, care a 
oferit președintei Claudia Ciotic o 
Epistolă de Vrednicie din partea 
Societăţii Culturale, pe care o 
conduce, în care se men�ionează: 
„către Surorile noastre, membre ale 
Ansamblului vocal „Lodka” al 
CRL-Tulcea, născute în lumina lui 
Hristos şi îmbrăcate în haina 
Credinţei, care încearcă şi reuşesc 
să scoată în lume, prin intermediul 
cântecului şi portului tradiţional, 
locul lor natal. Pentru toată râvna 
lor, noi, membri ai Apollon - 
România, prezenţi astăzi, 17 
septembrie 2023 la Tulcea, le 
aducem spre cinstire această 
Epistolă de Vrednicie, pentru 
continuarea călătoriei pe pământ, 
pe care o săvârşesc cu dragoste, de 
la inimă la inimă, prin Apostolatul 
de Credinţă şi prin păstrarea şi 
promovarea tradiţiilor strămoşeşti! 
Vă preţuim şi vă iubim! Harul 
Bunului Dumnezeu să fie peste 
Domniile Voastre!”.  

Și Berty Neumann a urcat pe 
scenă la invita�ia președintelui 
CRLR, încheind momentul festiv 
de dinaintea spectacolului 
interetnic cu alte câteva versuri din 
volumul „Despre lipoveni, numai 
de bine!”. 

Imediat după alocu�iuni, a 
început programul cultural-artistic, 
prezentat de către Ecaterina 
Antonov, președinta Asocia�iei 
Tinerilor Ruși Lipoveni (ATRL) 
din Tulcea și elevul Manuel 
Andrei, membru al ATRLR.  

Pe scena Teatrului, întâi au urcat 
dezinvol�i zece preșcolari ruși 
lipoveni cu momente inedite, care 
au binedispus publicul spectator, cu 
referire la  „Masleni�a / Săptămâna 
albă” - sărbătoarea laică veselă de 
„Întâmpinare a Primăverii”, în final 
copiii oferind invita�ilor din sală 
renumitele clătite, nelipsite de pe 
masa rușilor lipoveni nu doar de 
„Masleni�a”. 

După tinerii din ATRL-Tulcea, 
coordona�i de către președinta 
asocia�iei locale, Ecaterina 
Antonov, care au interpretat câteva 
stihuri duhovnicești, pe scenă au 
urcat elevi de la diferite unită�i 
școlare din Tulcea, sub 

coordonarea profesorilor de limba 
rusă, care au recitat ori au cântat în 
limba maternă. 

Apoi, deputatul Silviu Feodor 
le-a mul�umit chiar pe scenă, 
pentru momentul emo�ionant oferit, 
grupului de copii refugia�i din 
Ucraina, de vârste diferite, care 
participă și la diverse activită�i ale 
CRL-Tulcea, aceștia fiind 
beneficiari ai măsurilor de sprijin 
acordate prin organiza�iile „Salva�i 
copiii!” și „ADRA”.  Elevii au 
recitat și cântat în limba ucraineană 
și în limba română, exprimându-și 
recunoștin�a fa�ă de poporul român 
pentru sprijinul acordat în toată 
această perioadă de când România 
i-a primit cu bra�ele deschise. 

Un alt moment impresionant a 
fost și acela al ansamblurilor 
folclorice reunite pe scenă, care, 

după ce au cântat și separat piese 
reprezentative din repertoriu, au 
interpretat împreună două cântece 
(„Za mostom” și „Vareniciki”). 
Este vorba despre ansamblurile 
folclorice „Lodka” al CRL-Tulcea, 
„Reabinușka” al CRL-Jurilovca 
(localitatea natală a profesoarei 
Natalia Neumann) și „Zadunaiskaia 
Sici” al Uniunii Ucrainenilor din 
municipiul Tulcea, precum și 
interpretele și instrumentistele 
Alexandra Listrat și Diana Amelian 
din Tulcea.  

A fost un spectacol-sărbătoare a 
muzicii și poeziei, care a reliefat 
unitatea în diversitate, iar artiștii și 
spectatorii au vibrat ca urmare a 
emo�iilor de bucurie și nostalgie 
exprimate prin ritm, sunete și grai. 

 Expozi�ii  

În foaierul destul de generos 
ca spa�iu al Teatrului „Jean 

Bart”, în care, de-a lungul vremii, 
s-au lansat căr�i și au fost vernisate 
diverse expozi�ii, invita�ii la 
eveniment, înainte de a merge în 

Sala de spectacol ori după 
spectacol, nu puteau să treacă 
indiferen�i pe lângă Expozi�ia de 
fotografii, intitulată Rușii lipoveni 
în ochii tulcenilor, ca parte 
integrantă a minorită�ilor etnice. 
Fotografiile reflectau aspecte din 
via�a de zi cu zi a rușilor lipoveni, 
instantanee surprinse de fotografi-
artiști sau amatori, fotografiile 
recente sau din arhivele personale 
redând cu delicate�e atât 
frumuse�ea chipurilor, precum și 
varietatea obiectelor identitare, cu 
precădere cele referitoare la 
îndeletnicirile și meșteșugurile 
tradi�ionale ele etniei care are deja 
o istorie de secole pe plaiuri 
dobrogene.  

Alăturat, ne-a atras aten�ia o altă 
Expozi�ie - de obiecte și accesorii 
identitare, din colec�ii particulare 

sau obiecte care apar�in unor 
familii din Tulcea și din jude�. 
Despre cele două expozi�ii am 
rugat-o să ne vorbească chiar pe 
președinta Comunităţii din Tulcea, 
Claudia Ciotic. 

„Ideea era născută de ceva 
timp, de a amenaja o minunată 
expozi�ie cu fotografii din via�a 
rușilor lipoveni, precum și o 
galerie cu obiecte și accesorii 
identitare ale etnicilor din 
municipiu și jude�! Aveam nevoie 
doar de un prilej și iată că acesta 
s-a ivit – proiectul nostru «Mozaic 
cultural tulcean»! – ne-a declarat 
Claudia Ciotic. Am urmărit să 
eviden�iez în cele două expozi�ii 
elementele identitare: cele care �in 
de religia noastră ortodoxă de rit 
vechi (căr�ile vechi bisericești 
scrise în limba slavonă, obiectele 
de cult și vestimenta�ie – pois/brâu, 
kicika/tichie, ku�aveika, șupki/fuste 
lungi, șaliki/șaluri, lestovki/mătănii 
ș.a.), elemente care reflectă cultura 
rușilor lipoveni și via�a noastră de 
zi cu zi. Am expus căr�ile tipărite 

de către CRLR și publica�iile 
noastre. Obiectele le vom expune și 
pe 1 octombrie a.c., în partea a 
doua a proiectului nostru. Chiar și 
o lodkă (lotcă) din lemn - cu toate 
ustensilele, iar alături și setki 
(plasele pescărești)! 

De la bunicii și părin�ii noștri 
am primit o educa�ie de care 
suntem mândri. Am învă�at să 
pre�uim moralitatea, onoarea, să 
dezvoltăm o atitudine de respect și 
toleran�ă fa�ă de oameni, dar, mai 
ales, să îi iubim pe oameni.  

Ne-am atașat sufletește de 
aceste lucruri de valoare, 
elementele identitare pe care dorim 
să le păstrăm, să le conservăm și 
să le predăm genera�iilor viitoare, 
copiilor noștri, tocmai pentru a nu 
uita rădăcinile noastre starovere, 
îndeletnicirile și meșteșugurile 
tradi�ionale. 

Această galerie-muzeu, în mare 
parte, este o colec�ie personală și 
este rodul unei ambi�ii mari de a 
dobândi cât mai multe obiecte 
vechi. A devenit un hobby al meu.  

Multe exponate de aici le-am 
achizi�ionat de pe internet 
(samovare, un fier de călcat pe jar, 
o mașină de scris) sau direct de la 
persoane, de exemplu, mașina de 
cusut este de la doamna Anastasia 
Trifanov din Tulcea.  

Câteva dintre exponate sunt și 
obiecte primite în dar: cum este 
acest cufăr de zestre (сундук), pe 
care îl am de la sora mamei mele și 
nana mea de botez, Lucheria Vasile 
din Sarichioi, ori diverse batice 
tradi�ionale, lestovki/mătănii (tot 
de la nana și de la mama mea), un 
ceas vechi de colec�ie „Maiak” 
(„Маяк”), primit de la mama mea 
soacră – Ciotic Stepanida. 

Unele obiecte expuse au fost 
donate Comunită�ii noastre locale, 
cum sunt aceste căr�i valoroase în 
limba slavonă, donate de către 
familia Radaschin Afanase și Ana 
din Tulcea, un batic lucrat la mână 
și un fier de călcat, din cele vechi, 
pe jar, de la doamna Anastasia 
Trifanov din Tulcea. Împrumutate 
din gestiunea Comunită�ii sunt și 
instrumentele muzicale expuse: 
harmoșka și balalaica, precum și 
alte obiecte și căr�i religioase.   

Special pentru această galerie-
muzeu am adus din casa mamei 
mele din Sarichioi, vestita 
croitoreasă Maria Chirilă, o 
călduroasă plapumă din lână și 
perne din pene de gâscă, realizate 
cu multă migală și măiestrie, 
decorate floral și îngrijite de atâ�ia 
ani. Tot de la mama sunt și câteva 
modele de „ku�aveiki” 
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(haine tip sacou, foarte 
călduroase), păstrate de la 
străbunicii noștri, haine de iarnă 
purtate doar la biserică, de 
sărbătoare. Am expus și fuste, 
cămăși tradi�ionale.  

De la mătușa mea, Stepanida 
Onofrei, tot din localitatea 
tulceană Sarichioi, am achizi�ionat 
mai multe brâuri (pois) de biserică, 
realizate de ea în diverse modele și 
culori. 

Cu ajutorul familiei Ivanov, 
Alexandru și Elena, din Tulcea, am 
avut ocazia să întindem câteva 
vintire aici în foaierul Teatrului 
„Jean Bart”, să reamintim 
vizitatorilor faptul că una dintre 
cele mai pre�ioase îndeletniciri ale 
rușilor lipoveni dobrogeni a fost și 
este pescuitul.  

Totodată, am aliniat aici și 
câteva setci (plase pescărești) luate 
de la unchiul meu, Vasile Onofrei 
(pescar de profesie, momentan – 
pensionar), din Sarichioi, jude�ul 
Tulcea, pentru a completa tabloul 
acestei meserii, cu atât mai mult cu 
cât alături sunt și câteva fotografii 
reprezentative.  

Expozi�ia noastră are și foarte 
multe ustensile care sunt utilizate 
în confec�ionarea bărcilor din 
lemn, procurate și expuse cu 
sprijinul familiei lui Ivan Ivanov - 
singurul marangoz din Dobrogea 
(nici nu mai știm câ�i mai sunt în 
�ară și dacă mai sunt!). Familia i-a 
pășit cu gra�ie pe urme. Și fiul 
Cornel Ivanov, nora – Alina 
Ivanov, și nepo�ii Dragoș și 
Denisa, to�i duc mai departe 
această nobilă îndeletnicire – 
construirea de bărci – în 
municipiul Tulcea.  

Aceste obiecte vor fi expuse și 
prezentate și în cadrul celei de-a 
doua mari ac�iuni din proiectul 
«Mozaic cultural tulcean», care 
urmează să se desfășoare în data 
de 1 octombrie 2023 tot la Tulcea. 

Atât pentru expozi�ia de 
fotografii, cât și pentru galeria cu 
obiecte și accesorii identitare ale 
rușilor lipoveni, dar și pentru toate 
activită�ile derulate prin acest 
proiect, le mul�umesc colegilor 
noștri de la Comunitatea Centrală 
din București, care, în frunte cu dl 
președinte, deputatul Silviu Feodor, 
au avut încredere în ideea noastră 
de proiect, ne-au îndrumat și 
coordonat. Totodată, transmit 
mul�umiri și colegilor mei din 
ansamblul folcloric „Lodka” 
pentru sprijinul acordat printr-o 
implicare operativă. Îi mul�umesc 
so�ului meu pentru răbdare și 
pentru tot suportul acordat în 

îndeplinirea, în detaliu, a 
obiectivelor din acest proiect”. Сu 
aceste cuvinte de mul�umire și 
apreciere a încheiat Claudia Ciotic 
prezentarea celor două expozi�ii 
din foaierul Teatrului tulcean „Jean 
Bart”, pentru care o felicităm din 
inimă și îi mul�umim și prin 
intermediul publica�iei „Zorile”. 

 La Centrul de Educa�ie și 
Cultură „Vicol Ivanov” 

Seria manifestărilor cultural-
artistice din data de 17 

septembrie a.c. s-a încheiat la 
Centrul de Educa�ie și Cultură 
„Vicol Ivanov” al Comunităţii 
rușilor lipoveni din Tulcea, unde 
subsecretarul de stat Dincer Geafer 
de la Departamentul pentru Relaţii 
Interetnice (DRI) din cadrul 
Guvernului României a oferit în 

dar comunită�ii locale și a prezentat 
volumul II al albumului de 
fotografii „Comunitate. 
Multiculturalitate. Dezvoltare”, 
editat recent de către DRI.  

Volumul face parte din 
proiectului Departamentului care 
promovează, și prin arta 
fotografică, patrimoniul cultural și 
istoric al comunită�ilor etnice, 
diversitatea culturală, 
multiculturalitatea. Proiectul 
fotografic intitulat „Comunitate. 
Multiculturalitate. Dezvoltare” a 
fost ini�iat de DRI în anul 2019 și 
reunește în două albume fotografii 
care surprind via�a de zi cu zi, 
realizările culturale, economice și 
sociale ale comunită�ilor etnice din 
România.  

În cadrul prezentării proiectului, 
subsecretarul de stat Dincer Geafer 
a men�ionat faptul că, prin această 
ini�iativă, Departamentul pentru 
Rela�ii Interetnice promovează și 
prin arta fotografică patrimoniul, 
identitatea culturală, lingvistică și 

confesională, a fiecărei minorită�i 
na�ionale din mozaicul 
multicultural al României.  

Acest al doilea volum cuprinde 
imagini reprezentative ale 
comunită�ilor albaneză, italiană, 
macedoneană și a rușilor lipoveni. 
Imaginile sugestive cu referire la 
Asocia�ia „CRLR” au fost 
realizate, în decursul anilor, de 
către fotograful profesionist Marian 
Sterea din Dobrogea, fondatorul 
proiectului „Lipovenesc”. 

Deputatul Silviu Feodor a 
reliefat și la Centrul de Educa�ie și 
Cultură „Vicol Ivanov” buna 
colaborare dintre Asocia�ia 
„CRLR” și DRI, precum și dintre 
comunităţile etnice din România, 
eviden�iind și colaborarea CRL-
Tulcea cu celelalte comunităţi 
etnice din Tulcea, partenere în 

proiectul „Mozaic cultural 
tulcean”. 

Seara s-a încheiat cu un 
antrenant mini-spectacol interetnic, 
iar specialităţile gastronomice 
oferite spre degustare celor 
prezen�i au prefigurat o altă 
activitate cuprinsă în marele 
proiect – Festivalul culinar din 
data de 1 octombrie 2023.  

 Parada porturilor populare și 
Festivalul culinar al minorită�ilor 

na�ionale din Tulcea 

La Complexul turistic „La 
Marcu” din Tulcea, s-a 

desfășurat, pe 1 octombrie 2023, 
activitatea „Parada porturilor 
populare și Festivalul culinar al 
minorită�ilor na�ionale din 
Tulcea”, tot ca parte a amplului 
proiect „Mozaic cultural tulcean”, 
finan�at de Primăria Municipiului 
Tulcea și Asocia�ia „CRLR”. 

La festivitatea de dechidere a 
acestei a doua păr�i a proiectului, 
moderată de către președinta CRL-

Tulcea, Claudia Ciotic - 
coordonatoarea proiectului, la care 
au luat cuvântul mai multe 
oficialită�i și reprezentan�i ai 
minorită�ilor na�ionale tulcene, 
directorul general Valentin Alin 
Stalenoi al CRLR a men�ionat: 
„Conceptul de mozaic cultural 
sugerează o formă de multicultu-
ralitate, adică un amestec de 
grupuri etnice, limbi și culturi 
identitare ce coexistă în societate, 
fiecare păstrându-și unicitatea. 

Municipiul Tulcea este un 
exemplu de bune practici în ceea 
ce privește convie�uirea și 
conlucrarea în deplină armonie a 
tuturor minorită�ilor istorice care 
s-au așezat aici. Dovadă fiind 
chiar aceste zile de bucurie, care 
ne-au reunit laolaltă, pe fiecare 
dintre noi, cu specificitatea etnică.  

Portul tradi�ional, gastronomia, 
elementele de factură lingvistică, 
religioasă și istorică fac din 
întreaga Dobroge un tărâm-model 
al dialogului intercultural.”  

Manifestările culturale de la 
Tulcea au avut ca scop eviden�ierea 
obiceiurilor specifice ale fiecărei 
comunită�i etnice implicate în 
proiectul „Mozaic cultural 
tulcean”. 

Îmbrăca�i în straie tradi�ionale, 
participan�ii și-au etalat costumele 
populare lucrate cu migală, redând 
o atmosferă de poveste, plină de 
culoare și diversitate. Repere 
identitare, costumele reprezintă și 
ele o modalitate de exprimare a 
apartenen�ei la o etnie, făcând parte 
din tezaurul cultural și rămânând în 
patrimoniul imaterial al 
comunită�ilor minorită�ilor 
na�ionale.  

Prezentarea și parada porturilor 
populare specifice fiecărei etnii și 
scurte programe artistice au fost 
oferite de către membrii 
comunită�ilor etnice participante: 
armeni, bulgari, greci, evrei, 
germani, italieni, romi, tătarii 
turco-musulmani, turci, ruși 
lipoveni, ucraineni, precum și 
membri ai Asocia�iei „Comunitatea 
Armână din România - filiala 
Tulcea”. 

Invita�ii la manifestările din 
data de 1 octombrie 2023 au avut 
posibilitatea de a admira varietatea 
de culori și diversitatea modelelor 
vestimentare, precum și de a sta de 
vorbă cu artizanii și meșterii 
populari din rândul etniilor 
conlocuitoare, care și-au adus la 
standuri exponatele și au povestit 
despre ele, cu pricepere și multă 
dragoste și respect pentru tradi�ii, 
îndeletniciri, meșteșuguri. 
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La standurile rușilor lipoveni s-au 
regăsit multe dintre obiectele 
expuse și în foaierul Teatrului 
„Jean Bart” pe 17 septembrie a.c., 
în prima parte a proiectului 
interetnic: diverse obiecte și 
accesorii identitare, precum și 
produse alimentare pe bază de 
pește și brânză, atrăgând aten�ia 
miniexpozi�ia de pești a tulceanului 
rus lipovean Nicolae Poștaru și 
câteva piese de la atelierul de 
mobilă „Scaraunulaunu” al tinerei 
arh. Elisabeta Bucioc. 

Au fost degustate apoi 
preparatele culinare specifice 
fiecărei comunită�i etnice, 
implicate în proiect.  

Prin cântec, voie bună, exponate  
și delicatese culinare, artiștii, 
artizanii și meșterii populari de la 
fiecare etnie în parte au făcut o 
demonstra�ie elocventă a bogă�iei 
multiculturale a municipiului 
Tulcea, sco�ând în eviden�ă valorile 
identitare, obiceiurile și tradi�iile 
locale, elemente care fac parte din 
patrimoniul local și na�ional. A fost 
un intens dialog intercultural bazat 
pe promovarea multiculturalită�ii. 

Cu generozitate și ospitalitate, 
implicându-se cu to�ii și depunând 
eforturi mari în organizarea acestor 
manifestări culturale, rușii lipoveni 
din Tulcea, sub coordonarea 
Claudiei Ciotic, au desfășurat un 
eveniment de suflet, care a avut un 
mare succes, iar în urma 
proiectului „Mozaic cultural 
tulcean” va fi editată o broșură cu 
re�etele culinare ale minorită�ilor 
na�ionale tulcene și tipărit Calendarul 
multietnic pentru anul 2024.  

 Rolul etnicilor ruși lipoveni în 
istoria și via�a culturală a 

municipiului Tulcea 

„Acest proiect s-a născut din 
iubire pentru oameni, pentru 
tradi�ii, pentru cultură, pentru 
limbă și port, astfel că adresăm 
mul�umiri celor care au avut 
încredere în ideea noastră de 
proiect și ne bazăm pe sprijinul 
partenerilor noștri și pentru alte 
proiecte. Să trăim în iubire și să fie 
pace în lume! – a concluzionat 
Claudia Ciotic, președinta 
sucursalei din Tulcea a Asocia�iei 
„CRLR”, experien�a căreia (de 
peste 22 de ani de activitate în 
administra�ia publică tulceană) și-a 
spus cuvântul. 

Prin acest proiect, comunitatea 
locală a scos în eviden�ă și rolul 
etnicilor ruși lipoveni în istoria și 
via�a culturală a municipiului 
Tulcea. Și dacă numele sportivilor 
ruși lipoveni din Tulcea și din jude� 

(campioni na�ionali, europeni, 
mondiali și olimpici) sunt trecute 
pe „Columna lui Ivan” de pe 
Faleza „Ivan Patzaichin”, la 
evenimentul din data de 1 
octombrie a.c., prezentatorii 
Ecaterina Antonov, președinta 
Asocia�iei Tinerilor Ruși Lipoveni 
(ATRL) din Tulcea și elevul 
Manuel Andrei i-au eviden�iat pe: 
profesoara Natalia Neumann; pe 
maestrul coregraf Roman Jora 
(etnic rus lipovean care a împlinit 
89 de ani și care, în decursul anilor, 
a pregătit multe ansambluri 
folclorice din jude�, fiind autorul 
valorosului volum intitulat „Folclor 
muzical-coregrafic al rușilor 
lipoveni din jude�ul Tulcea” - Ed. 
Ex Ponto, Constan�a, 2014);  pe 
„omul de aur” al sportului 
românesc Ivan Patzaichin, „care a 
adus glorie României și prestigiu 
Comunită�ii Rușilor Lipoveni din 
România, iar autorită�ile publice 
locale tulcene i-au acordat pe 3 
septembrie 2014 titlul de «cetă�ean 
de onoare al municipiului Tulcea», 
iar în acest an faleza municipiului 
nostru a primit numele marelui 
campion”); pe inginerul Dumitru 
Ivanov – directorul Șantierului 
Naval din Tulcea (există și o stradă 
care îi poartă numele); pe regretata 
arh. Prascovia Andreev – fostul 
architect-șef al orașului și fostă 
președintă a CRL-Tulcea; pe 
regretatul profesor universitar 
doctor Ivan Evseev de la 
Universitatea de Vest din 
Timișoara, renumit lingvist, filolog, 
traducător, membru al Uniunii 
Scriitorilor din România, jurnalist, 
luptător în Revolu�ia din 
Decembrie din 1989, președinte al 
CRL din Timișoara, născut la 
Tulcea; pe sublocotenentul 
Gavrilov Corneliu - erou al 
Revolu�iei din Decembrie 1989 (o 
stradă din Tulcea îi poartă numele). 

Totodată, au fost aminti�i câ�iva 
dintre etnicii ruși lipoveni oameni 

de afaceri din Tulcea, familiile: 
Buhai - Daniel și Daniela, care 
de�in o prosperă afacere de 
procurare și livrare a peștelui și o 
linie de conservare a re�etelor 
tradi�ionale din pește („Deltaica”); 
Ignat Safon (care are o școală de 
șoferi); Emilean Valentin (cu a lui 
firmă de construc�ii și amenajări 
interioare); familia Ivanov (Ivan, 
Cornel și Alina) - care 
confec�ionează bărci din lemn și 
fibră de sticlă ș.a. 

Comunitatea rușilor lipoveni din 
Tulcea a fost reprezentată la 
evenimentul din data de 1 
octombrie a.c. de către membrii 
ansamblului folcloric „Lodka”, 
precum și de tinerele artiste 
Alexandra Listrat și Diana Amelian 
și mai mul�i artizani și meșteri 
populari, membri ai CRL-Tulcea. 

„Am dorit ca prin această 
activitate să eviden�iem elementele 
comune, dar și obiceiurile specifice 
ale fiecărei comunită�i partenere – 
a subliniat Claudia Ciotic, 
președinta CRL-Tulcea. Parada 
porturilor populare și expozi�ia 
culinară cu mâncărurile specifice 
fiecărei etnii, precum și expozi�iile 
meșterilor populari au fost ac�iuni 
care au pus în lumină valorile, 
datinile, obiceiurile și tradi�iile 
locale, constituind un important 
bagaj material în patrimoniul local 
și na�ional.  

Toate activită�ile multietnice din 
proiectul nostru au avut ca scop 
promovarea cooperării cultural-
artistice la nivel local și na�ional. 
Consider că a fost un schimb de 
experien�ă, iar obiceiurile culinare 
vor fi predate genera�iilor viitoare 
spre păstrare și conservare. 

Vreau să subliniez faptul că, în 
afară de organiza�iile minorită�ilor 
na�ionale, s-au implicat și 
Asocia�iile „EUDivers” - Tulcea și 
„ADRA” București, dar ni s-au 
alăturat, pe parcursul derulării 
proiectului, și voluntarii 

Organiza�iei „Salva�i copiii”, care 
sunt etnici ruși lipoveni și desfă-
șoară diverse proiecte cu copiii 
refugia�i din Ucraina stabili�i în 
acest moment în municipiul Tulcea. 

Valorile și tradi�iile culturale nu 
pier, iar această comuniune a 
minorită�ilor etnice din acest 
spa�iu dobrogean, cum ne place să 
îl denumim «leagănul culturii și 
spiritualită�ii poporului nostru», 
această complexitate etnografică a 
Dobrogei dovedește că este un 
exemplu de convie�uire pașnică 
pentru că, nu-i așa, «multicultu-
ralitatea unește popoare». 

Măsurile integrate ale statului 
român, în domeniul protec�iei 
drepturilor persoanelor apar�inând 
minorită�ilor na�ionale, 
încurajează și sus�in dialogul 
dintre minorită�ile na�ionale și 
majoritate și conduc la dezvoltarea 
unei societă�i deschise, bazată pe 
diversitate și interculturalitate, iar 
toate aceste măsuri au ca rezultat 
sporirea crea�iei de valori și a 
toleran�ei pentru o via�ă 
armonioasă în cadrul unei societă�i 
«mozaic» sub aspect etnic, 
cultural, religios”. 

În așteptarea broșurii cu re�ete 
din bucătăria minorită�ilor 
na�ionale tulcene, a Calendarului 
multietnic pentru anul 2024 și a 
noilor costume (realizate de către 
Valentina Grigore din Jurilovca) 
pentru membrii ansamblului 
folcloric „Lodka”, tot ca parte din 
proiect, îi felicităm pe coordonator 
și organizatorii implica�i pentru 
toate manifestările culturale 
derulate în cadrul amplului proiect 
„Mozaic cultural tulcean”, finan�at 
de Primăria Municipiului Tulcea și 
Asocia�ia „Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România” (CRLR), 
cu speran�a că va fi un model 
pentru proiecte similare și în alte 
jude�e. 

A consemnat,
Svetlana MOLDOVAN
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Anul acesta, în ziua 
prăznuirii sărbătorii 
religioase 

„Acoperământul Maicii Domnului” 
(Pokrov), mi-a fost dat să ajung în 
satul Dumasca, jude�ul Vaslui, la 
biserica ortodoxă de rit vechi care 
poartă hramul luminatei sărbători.  

Dumasca – odinioară plină de 
etnici ruși lipoveni – este un sat 
care, din păcate, trăiește uitarea, 
parcă și mai mult pe zi ce trece.  

Cu toate acestea, deși mai 
vie�uiesc doar câteva familii, 
credin�a și iubirea oamenilor din 
Dumasca parcă îi ajută să învingă 
această cruntă realitate. Cu o 
biserică arsă în 1972, localnicii au 
reușit, în timp, să transforme o casă 
donată într-un adevărat locaș al 
Domnului, fiind mai apoi renovată, 
iar în cele din urmă resfin�ită în 
anul 2018.  

Cu ani în urmă, la Dumasca 
erau peste 100 de familii de ruși 
lipoveni, astăzi - au mai rămas nu 
mult peste 10 suflete. Prin urmare, 
fiind pu�ini, sunt și fără preot de 
ani de zile. Sfânta Liturghie este 
oficiată, atunci când este posibil, de 

către preotul paroh Matfei Moroi 
din Vaslui, iar, în rest, slujbele sunt 
�inute de dascălul Simion și de 
enoriașii rămași.  

Cu ocazia hramului, biserica 
mică (oricând încăpătoare pentru 
cei ce vor să aducă cinste lui 
Dumnezeu într-un asemenea loc, 
încărcat de credin�ă, spiritualitate și 
poate cel mai important, de iubire 
fa�ă de Cel de Sus și fa�ă de 
Aproape) a primit de-a lungul 
anilor enoriași din diferite localită�i 
din zona Moldovei. Deși finan�ările 
sunt modeste, așa a fost orânduit de 
Cel de Sus ca hramul să se 
organizeze în fiecare an, după 
puteri, iar lumea să plece mereu cu 
zâmbetul pe buze și cu bucurie în 
suflet.  

În acest an, am plecat din 
Dumasca cu una dintre cele mai 
frumoase lec�ii de recunoștin�ă și 
simplitate a sufletului, dar și cu 
speran�a de a mă reîntoarce cât mai 
curând. Spre deosebire de cei care 
nu au mai auzit până acum de acest 
loc de poveste sau de cei care poate 
au auzit, dar încă nu și-au propus 
să îl viziteze, eu am avut norocul 

de a nu mă afla pentru prima oară 
în Dumasca, întrucât bunicul meu 
s-a născut aici și am mai avut 
ocazia, în copilărie, de a prinde 
drag de aceste meleaguri. După ce 
bunicul ne-a părăsit, ajungeam aici 
din ce în ce mai rar. Anul acesta, 
ceva s-a schimbat și, având și 
posibilitatea, am mers împreună cu 
familia și câ�iva tineri la Dumasca 
de hram, cu ocazia prăznuirii 
sărbătorii „Acoperământul Maicii 
Domnului”. Tocmai pentru că 
știam că foarte pu�ini au mai rămas 
în sat, iar câteva suflete în plus ar fi 
adus o bucurie enormă în inimile 
oamenilor de acolo, dar și lui 
Dumnezeu. Nu numai că așa s-a și 
întâmplat, dar așteptările mele și 
ale tinerilor cu care am pornit la 
drum au fost cu mult depășite și ne-
am întors parcă infinit mai boga�i 
sufletește. Și acum, la câteva zile 
de la această impresionantă 
călătorie, cu adevărat 
duhovnicească, încă resimt la fel de 
vie și de vibrantă recunoștin�a 
nemărginită a oamenilor din 
Dumasca. Vorbele calde, sufletele 
pline de iubire și chipurile 

încercate de lacrimi ne arătau cât 
de mult bine am făcut prin simpla 
venire a noastră acolo și prin 
participarea la Sfânta Liturghie, 
fericind credincioșii ortodocși de 
rit vechi care duceau dorul 
glasurilor tinere, al cântărilor 
praznicale și al spiritului de 
sărbătoare. Cei mai ferici�i dintre 
noi, făcând parte din parohii în care 
prezen�a credincioșilor la slujbe 
este încă sim�ită și totodată în care 
mai există cunoscători ai tainelor 
cântărilor psaltice, care dau o 
frumuse�e aparte slujbelor, poate ar 
trebui să ne acordăm șansa de a le 
aprecia mai mult. Doar atunci când 
mergem într-un astfel de loc, în 
care toate acestea reprezintă 
momente cu adevărat unice și poate 
ultimele de acest fel pentru unii 
dintre cei ce mai trăiesc acolo, ne 
smerim cu adevărat și devenim mai 
buni, mai plini de grijă, respect și 
recunoștin�ă pentru ceea ce avem și 
ce dorim să păstrăm – credin�a în 
Dumnezeu!  

Nu contest frumuse�ea și 
solemnitatea slujbelor oficiate cu 
ocazia hramurilor în parohii mai 
mari, întrucât am avut ocazia de a 
mă afla printre credincioșii care au 
luat parte la multe dintre acestea, 
însă recomand din tot sufletul 
alegerea, măcar uneori, a locurilor 
mai pu�in fericite de un număr 
impresionant de enoriași și preo�i, 
cum este Dumasca, de exemplu. Iar 
bucuria și mul�umirea resim�ite vor 
fi cu adevărat nemărginite. 

  
Raisa PAVLOV, 

studentă în anul III
la Facultatea de Drept,

Universitatea „Al. Ioan Cuza”
din Iași

DUMASCA – O COMOARĂ A MOLDOVEI – 
LĂSATĂ UITĂRII
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Binecuvântate sunt zilele 
omului, cele 365 de 
peste an, iar peste ele se 

ridică în mărea�ă cunună cele 12 
Praznice Împărătești. Și între 
acestea, cel dintâi, care deschide 
Anul Nou bisericesc (care începe 
pe 1 septembrie, stil vechi – anul 
7532) este Nașterea Maicii 
Domnului – 8 septembrie (stil 
vechi). Rămâne încă una dintre 
necunoscute, cine a dăruit bisericii 
noastre locale acest nume pe care a 
înăl�at-o în timp și a nemurit-o.  

Plină de mister este această atât 
de așteptată „naștere” vestită de 
profe�ii Vechiului Testament. 
Sfin�ii Părin�i, Ioachim și Ana, 
afla�i în pragul senectu�ii (aprox.70 
de ani), își împodobeau sufletele cu 
fapte bune, păzirea poruncilor 
Legii și rugămin�i în post adânc să 
le dăruiască Dumnezeu un prunc. 
În cele din urmă, rugăciunile lor au 
ajuns la Dumnezeu și El și-a 
manifestat Harul. Nașterea Mariei a 
fost manifestată prin Har și nu prin 
fire. „O, mare fericită înso�ire, 
Ioachime și Ana, datoare vă este 
toată zidirea, pentru că prin voi s-a 
adus Ziditorului un dar mai ales 

decât toate darurile, Maică 
cinstită, singura vrednică de 
Ziditorul ... voi a�i născut lumii 
Maica lui Dumnezeu ... pe fiica cea 
mai presus de îngeri, pe cea care 
acum în îngeri stăpânește.... .”1  

Numele bisericii noastre 
ortodoxe de rit vechi din Botoșani 
vie�uiește cald în sufletul nostru și, 
anual, îi aducem adâncă cinstire 
prin slujbe și, apoi lumesc, prin 
hram. Cuvântul hram, potrivit 
patriarhului Iacob, înseamnă casă, 
o casă sfântă în care locuiește 
Dumnezeu cu aleșii săi2. Pentru 
zilele noastre, hramul are o întreită 
semnifica�ie: religioasă, morală și 
de unitate comunitară. În acceptul 
religios, hramul împlinește același 
rol în via�a Bisericii ca și îngerul 
păzitor în via�a particulară a 
credincioșilor. Semnifica�ia morală 
rezultă din cea religioasă. Unitatea 
de credin�ă și via�a întru Hristos, a 
celor mul�i care se adună la hram, 
creează conștiin�a interdependen�ei 
familiale, conștiin�a fraternită�ii 
creștine, făurită din puterea iubirii 
lui Hristos. Pe aceleași principii se 
sprijină și unitatea comunitară.   

Ca la o masă împărătească, în 

acest an, numărul clericilor și al 
mirenilor ne-a umplut de bucurie. 
De vremea minunată, o zi de 
toamnă frumoasă, plină de pace și 
lumină dumnezeiască, a avut grijă 
Maica Domnului.  

După slujba care a început 
diminea�a devreme, când doi băie�i 
au fost ridica�i la rangul de cite�i, 
au urmat alte momente marcante 
pline de semnifica�ii: s-au 
împărtășit copiii, s-a oficiat o 
slujbă pentru cei răposa�i, punându-
se cutea, s-a sfin�it apa, apoi Troi�a 
- care va marca locul primului 
nostru așezământ de credin�ă 
(sfârșitul sec. al XVIII-lea) - a fost 
purtată de trei ori în jurul bisericii 
și participan�ii s-au îndreptat spre 
acesta și, în rugăciuni și pioșenie, 
și-au înclinat fruntea și locul a 
devenit referin�ă pentru etnia 
noastră. 

În finalul slujbei religioase, ÎPS 
Nafanail, Arhiepiscop de Bucovina 
și Moldova, a elogiat sărbătoarea 
Nașterii Maicii Domnului, oferind 
și cuvânt de învă�ătură 
credincioșilor participan�i la 
Liturghie.  

Procesiunea condusă de ÎPS 
Arhiepiscop Nafanail, urmat de to�i 
slujitorii bisericii, invita�i din 
Climău�i, Manolea, București, 
Lipoveni, Tg. Frumos, Tulcea, 
Suceava, Piatra Neam� și enoriași 
ai Comunită�ii noastre locale s-au 
îndreptat spre Hramina. Alături de 
întreaga suflare staroveră 
participantă la Sfânta Liturghie a 
fost și doamna președintă a 
Consiliului Jude�ean Botoșani, 
Doina Elena Federovici. 
Sărbătoarea a continuat cu masa 
praznicală, binecuvântată de ÎPS 
Arhiepiscop Nafanail.  

Între alocu�iunile �inute de 
preotul nostru din Botoșani, 
Vladimir Condratov, deputatul 
Silviu Feodor - președintele 

Comunită�ii Rușilor Lipoveni din 
România (CRLR) și Ovidiu Ivanov 
- președintele CRL-Botoșani, 
grupul „Solovușki” (condus de 
matușka Olga Zakoliukina, referent 
cultural la CRL-Botoșani) a 
interpretat câteva stihuri 
duhovnicești.  

Oaspe�ii au primit în dar broșura 
170 de ani dintru începuturi, 1853 
– 2023; Biserica ortodoxă de rit 
vechi „Nașterea Maicii Domnului” 
din Botoșani. În con�inutul ei 
găsim informa�ii despre 
începuturile existen�ei staroverilor 
pe meleagurile botoșănene, despre 
biserica ortodoxă de rit vechi din 
Botoșani cu hramul Nașterii Maicii 
Domnului, descrieri ale interiorului 
lăcașului de cult, enumerarea 
preo�ilor dintru începuturi până 
astăzi, ruși lipoveni de ieri și de 
azi. Ea pune bazele cercetării a 
ceea ce a fost, este și va fi 
Comunitatea noastră în anii viitori. 

Toate evenimentele, care au 
încununat unica și nepre�uita zi din 
an, au fost darul nostru de suflet 
pentru Maica Domnului, 
purtătoarea în veci a numelui 
preasfânt al bisericii noastre 
Nașterea Maicii Domnului.  

Mul�umirile noastre se îndreaptă 
către cei care s-au ostenit pentru 
pregătirea acestui eveniment 
aniversar.  

De asemenea, mul�umim 
domnului președinte al CRLR, 
deputatul Silviu Feodor, cât și 
sponsorilor noștri: familiilor 
Anichei și Cuciureanu. 

 
Ovidiu IVANOV,

președintele CRL-Botoșani

Nașterea  
Maicii Domnului –  
SĂRBĂTOAREA  
DE SUFLET A  
STAROVERILOR  
DIN BOTOȘANI

1 Sfântul Ioan Damaschinul, Cuvânt la 
nașterea Preasfintei Stăpâne Născătoare de 
Dumnezeu și Pururea Fecioarei  Maria, 
Editura Mitropoliei Olteniei, Craiova, 
1991, pp.61 – 63. 

2 Facerea 28:12-19
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Sulina, oraşul cosmopolit 
situat pe ambele maluri 
ale Dunării, în cel mai 

estic punct al ţării, este locul unde 
rușii lipoveni s-au stabilit relativ 
târziu, spre a doua decadă a 
secolului al XX-lea. Însă acest mic 
grup etnic de sorginte slavă se 
numără, și merită subliniat acest 
fapt, printre pu�inele na�ionalită�i 
care au rămas fidele acestor 
meleaguri primitoare care le-au 
devenit, în timp, rost și casă. Au 
trăit în comunită�i compacte, 
închise aproape ermetic în jurul 
bisericii, păstrându-și nealterată 
credin�a străbunilor, deși au fost 
nevoi�i să vie�uiască în vecinătatea 
altor na�ii și confesiuni. Peste 
douăzeci de etnii din șase culte 
religioase alcătuiau acest „mozaic 
de rase la gura bătrânului 
Danubiu”1 la începutul anilor 1900. 
Greci, români, lipoveni, ucraineni, 
armeni, turci, sârbi, austrieci, evrei, 
albanezi, englezi, germani, italieni, 
francezi, polonezi, muntenegreni, 
danezi – cu to�ii și-au pus, într-o 
măsură mai mare sau mai mică, 
amprenta pe această Europă în 
miniatură de la malul Dunării. 

Apari�ia acestui spa�iu 
multicultural, în care au trăit liber 
și în armonie numeroase etnii, se 
datorează în mare parte prezen�ei 
Comisiei Europene a Dunării 
(CED), instituţie suprastatală 
constituită la Conferinţa de Pace de 
la Paris din 1856. Transformarea 
braţului Sulina în principală arteră 
fluvială navigabilă și, mai ales, 
ob�inerea în 1870 a statutului de 
porto-franco, port liber fără taxe, a 
contribuit decisiv la dezvoltarea 
economică a orașului. Mica așezare 
pescărească devenea, astfel, un 
oraș prosper și modernizat, cu o 
economie bazată pe comerţ şi 
navigaţie. 

Oportunitatea unui loc de 
muncă bine plătit, oferită de 
lucrările întreprinse de CED, 
precum și posibilitatea 
aprovizionării cu mărfuri de 
calitate la preţuri mici, exceptate de 
la obligaţiile vamale, au atras la 
Sulina numeroși aventurieri de 
diferite na�ii în căutarea unui trai 
mai bun.  

Mărturii despre trecutul glorios 

al Sulinei de altădată aflăm de la 
Gheorghe Comârzan, un localnic 
pasionat de istoria fascinantă a 
orașului de baștină, marinar de 
meserie, care i-a dedicat Expozi�ia 
„Sulina veche”: „Din 1870, Sulina 
este declarată port liber fără taxe 
și vin peste 20 de na�ionalită�i să 
facă bani aici. Cine venea să stea 
în balta asta în care cântau 
broaștele și bâzâiau �ân�arii? Era 
Sulina oarecum cosmopolită, dar 
nu se dezvolta așa cum spera 
Comisiunea Europeană a Dunării. 
De aceea s-a intervenit pe lângă 
Poarta Otomană să se acorde acest 
privilegiu. Cei mai mul�i sosi�i erau 
grecii. Sulina se dezvoltă și în 
1913, din 7500 de locuitori, 3000 
erau greci”.  

Preponderen�a elementului 
grecesc la Sulina a făcut ca limba 
de comunicare dintre locuitorii 
oraşului la sfârşitul secolului al 
XIX-lea şi în primii ani ai secolului 
al XX-lea să fie limba greacă. 
Limba oficială în cadrul Comisiei 
Europene a Dunării era, în schimb, 
franceza. Cu pu�in timp înainte de 
izbucnirea Primului Război 
Mondial, limba oficială a localităţii 
a devenit, în cele din urmă, limba 
română2.  

Deși datele oficiale cuprinse în 
Statistica Primăriei Sulina privind 
situa�ia etniilor eviden�iază, în anul 
1904, prezen�a a doar șapte 
locuitori lipoveni, povestea așezării 
acestora în acest capăt de �ară și de 
Europă își înfiripă rădăcinile într-
un trecut mult mai îndepărtat.  

Potrivit legendei, după anul 
1793 pescarii construiesc o biserică 
din cheresteaua pierdută de o 

corabie şi adusă de valurile mării 
pe ţărm. În anul 1866, din 
contribuţia enoriaşilor şi cu sprjinul 
CED, este construită o nouă 
biserică din cărămidă arsă şi 
mortar, despre care se mai ştie că a 
primit şi adăpostit icoanele vechii 
biserici, alături de cărţi sfinte şi alte 
obiecte dăruite de credincioşi3. 
Pentru perioada de sfârşit de 
secolul al XIX-lea, M. D. Ionescu 
menţionează două biserici 
lipoveneşti4, popovită şi 
bespopovită, cel mai probabil case 
de rugăciuni care au fost refăcute 
de-a lungul timpului pentru a primi 
credincioşii de rit vechi stabiliţi în 
număr tot mai mare în Sulina, 
veniţi din satele învecinate5. 

Numărul rușilor lipoveni începe 
să crească treptat după Primul 
Război Mondial, în 1922 fiind 
înregistra�i 102 ruși, fără a se 
men�iona, ce-i drept, cu exactitate, 
câ�i dintre aceștia erau lipoveni și 
câ�i ucraineni - haholi, cele două 
na�ionalită�i de sorginte slavă fiind 
deseori confundate între ele sau 
considerate a fi o singură etnie. 
Abia după 1930 în Situa�ia 
popula�iei orașului Sulina pe 
na�ionalită�i, lipovenii apar 
înregistra�i în număr ridicat ca etnie 
separată și de sine stătătoare, în 
1939 fiind înregistra�i 1173 de 
reprezentan�i6. Gheorghe Comârzan 
precizează că „locuitorilor din 
Deltă, fie că era vorba de lipoveni, 
fie că era vorba de ucraineni, li se 
acordau așa-zisele Diplome de 
încetă�enire. Mul�i au fost nevoi�i 
să le predea sau să le distrugă în 
perioada comunistă pentru că asta 
arăta că, până în 1911, Dobrogea 

a fost provincia Regatului 
României, locuitorii din jude�ele 
Tulcea și Constan�a neavând drept 
de vot, întrucât românii erau aici 
minoritari”.  

În tabloul populaţiei oraşului 
Sulina pe naţionalităţi şi profesii 
întocmit pentru anul 1922, 
lipovenii se regăsesc ca pescari, 
muncitori, croitori și fierari. 
Femeile, cele mai multe, erau 
casnice7. 

De sute de ani, datorită 
specificului zonei, activitatea 
tradi�ională de bază a rușilor 
lipoveni din Sulina a fost pescuitul, 
care se mai practică și în prezent, 
deși la scară mult redusă, prin 
metode tradi�ionale. În plus, erau 
vesti�i pentru iscusin�a construirii 
lotcilor pescărești din lemn. 
Meșterii tâmplari lucrau ca dogari 
la Întreprinderea Piscicolă Sulina 
sau la pescăriile marine ca 
marangozi, meserie aproape 
dispărută astăzi în România. Aflăm 
de la Gheorghe Comârzan că „la 
începutul secolului al XX-lea mul�i 
lipoveni au venit din satele 
învecinate să lucreze la diguri și ca 
hamali în port. Din 1921 până în 
1925 s-au prelungit digurile în 
mare ca să se evite colmatarea cu 
aluviuni aduse de Bra�ul Chilia”.  

Crâmpeie din istoria trecută a 
orașului-port se păstrează și astăzi 
în mărturiile reprezentan�ilor micii 
comunită�i a rușilor lipoveni din 
Sulina. Profesoara dr. Anca 
Libidov, cercetător în istorie la 
Comunitatea Rușilor Lipoveni din 
România, își amintește că: 
„Unchiul mamei mele a lucrat la 
jetelele Dunării, spre vărsare în 
mare, care se confec�ionau din 
piatră și beton, astfel 
consolidându-se digurile. De fapt, 
pentru lipoveni, care erau foarte 
săraci, a fost o mană cerească acea
muncă din care câștigau bani 
buni”. 

„Aveam o familie de lipoveni, 
men�ionează Gheorghe Comârzan 
în completare, vecini cu noi – baba 
Lena și moș Palamar – care 
repetau mereu „Бедно жили.../Am 
trăit în sărăcie...”. Via�a 
lipovenilor în Deltă era foarte 
grea. Peștele nu avea căutare, ei se 
împovărau la greci. Pescarii se 
trezeau cu datorii uriașe și 
trăiau în sărăcie. Trebuiau 

Sulina multietnică. Sulina multietnică. RostRost  și  și casăcasă  pentru rușii lipoveni pentru rușii lipoveni


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să cumpere și plasa, să se 
îngrijească și de barcă și toate 
acestea costau. În 1915 numărul 
lipovenilor era scăzut. Casele lor 
se întindeau până la Mila 2, deci 
pe distan�a a două mile (o milă 
marină măsoară 1852 de metri), 
până la Canalul Busurca. Numărul 
lipovenilor a crescut după Primul 
Război Mondial, când Sulina s-a 
extins de la Canalul Busurca cu 
încă o milă marină. În acea 
perioadă au venit mul�i ucraineni 
și lipoveni cu propriile familii din 
satele Deltei, în special de la Letea 
și Sfiștofca și s-au așezat de o parte 
și de alta a malurilor Dunării, de 
la Mila 2 până la Mila 3, unde au 
încropit case pe furci. De ce se 
construiau mai mult case pe furci? 
Pentru că, în momentul în care 
întreaga zonă se inunda și intra 
apa în casă, la retragerea apelor, 
pere�ii afecta�i de inunda�ie se 
răzuiau în partea inferioară cu o 
toporișcă cât era nevoie, până la 
stuf, apoi se lipeau din nou cu lut. 
Oamenii se culcau pe o rogojină pe 
jos. Asta era. Via�a locuitorilor din 
Deltă, a lipovenilor și a 
ucrainenilor, era foarte grea, să 
ști�i”.  

În perioada de existenţă a 
regimului porto-franco (1870-
1931), Sulina a cunoscut, pe lângă 
o dezvoltare înfloritoare, o mare 
dinamică a popula�iei. Locuitorilor 
stabili�i aici li se adăugau, în 
func�ie de contextul socio-
economic al regiunii, cei sezonieri, 
flotan�i, afaceriştii, comercianţii. 
La începutul secolului al XX-lea, 
portul Sulina opera peste 50% din 
totalul exportului de cereale făcut 
pe Dunăre, astfel că popula�ia sa 
creștea cu precădere în anii de 
belșug de cereale din România. O 
parte însemnată din lipovenii 
stabili�i în Sulina își agoniseau 
traiul ca muncitori în portul 
modernizat: „Cerealele erau aduse 
de pe Dunăre și măcinate de 
localnici la Sulina. Fiind baltă de 
jur-împrejur, nu se poate vorbi de 
practicarea agriculturii. În plus, 
terenul a devenit arid după ce zona 
a fost îndiguită și nu se mai 
revărsau apele. Ceva agricultură 
se făcea pe grindul Letea”, 
men�ionează Gheorghe Comârzan. 

Dezvoltarea economică și-a pus 
amprenta și pe aspectul urbanistic 
al micului oraș-port, singurul din 
Delta Dunării. Case cochete cu 

temelie înaltă din piatră și etaj din 
cărămidă sau lemn, cu mici 
balconașe cu iz vene�ian, se 
încăpă�ânează să reziste timpului și 
să confere un farmec aparte 
promenadei. La loc de cinste se 
înal�ă, în toată splendoarea stilului 
neoclasic, Palatul Comisiunii 
Europene a Dunării, construit în 
anul 1866. În imediata apropiere își 
avea sediul Palatul Administrativ al 
Comunei Sulina, unde şi-au 
desfăşurat activitatea institu�iile 
Primăriei, Vamei și Subprefecturii.  

Din cele două maluri pe care se 
întinde orașul, în trecut, ca și în 
prezent, doar unul este cel 
privilegiat. Aici este portul, punctul 
central al așezării, aici se derula 
întreaga via�ă vibrantă a Sulinei - 
ateliere meşteşugăreşti, cafenele, 
frizerii, teatru, cinematograf, 
luxosul Hotel Camberi, singura 
clădire, la începutul secolului 
trecut, cu două etaje, în total peste 
100 de prăvălii. 

În ciuda accesibilită�ii sale doar 
pe calea apelor, în perioada de 
maximă înflorire de la sfârșitul 
secolului al XIX-lea și începutul 
secolului al XX-lea, Sulina se 
putea mândri cu o linie telegrafică 
și un serviciu telefonic care 
îndeplineau necesită�ile de 
comunicare cu Gala�i și Tulcea, o 
uzină de apă, care asigura 
alimentarea cu apă potabilă a 
locuitorilor, o uzină electrică, ale 
cărei servicii au înlocuit lămpile de 
petrol utilizate până în 1910 pentru 
iluminatul portului, trei mori de 
vânt, mai multe spitale, diferite 
lăcașuri de cult ridicate de 
numeroasele comunităţi etnice care 
populau micul port cosmopolit și 
chiar un cazinou, amplasat pe plaja 
amenajată. Pentru apărarea 
drepturilor etniilor conlocuitoare și 

rezolvarea problemelor comerciale, 
au fost înfiinţate la Sulina nu mai 
pu�in de nouă consulate generale 
ale Angliei, Austro-Ungariei, 
Franţei, Italiei, Greciei, Ţărilor de 
Jos, Rusiei, Belgiei, Turciei. 

Pe măsură ce te îndepărtezi de 
Faleză, numită simplu „Strada I”, 
aspectul clădirilor și al întregii 
așezări se schimbă. Cele câteva 
blocuri de factură comunistă, 
amprente ale vechiului regim, 
rămân în urmă împreună cu vechile 
clădiri ale negustorilor boga�i din 
vremuri demult apuse, iar 
amestecul de urban cu rural lasă 
spa�iu caselor bătrânești cu boltă de 
vi�ă-de-vie.  

La marginea Sulinei regăsim 
urmele gospodăriilor tradi�ionale 
din chirpici, specifice deltei, 
odinioară obligatoriu acoperite cu 
stuf, cu nelipsitele cuptoare în aer 
liber – „pecika”, „harnușka” sau 
„cabi�a”. La o astfel de sobă făcută 
la exterior din cărămidă și lut, de 

obicei amplasată sub un șopron, se 
prepara hrana: „pâinea, crapul pe 
varză, pirohanele acelea umplute”, 
își amintește cu nostalgie Gheorghe 
Comârzan. Din aceste case 
tradi�ionale lipovenești, vestigii ale 
trecutului care uimesc astăzi prin 
simplitatea liniilor și armonia 
cromaticii alb-albastre, doar câteva 
s-au păstrat intacte, și mai pu�ine 
sunt locuite: „În prezent, familiile 
de lipoveni de pe malul celalalt al 
Dunării au cam dispărut. Au venit 
locuitori din �ară, au cumpărat 
proprietă�i să construiască 
pensiuni. Localnicii vor rămâne 
minoritari în Sulina peste 10-15 
ani. Asta este tragedia satului din 
Deltă, în general. Nemaifiind 
locuri de muncă, nu mai stă 
tineretul. Satele de pe grindul 
Letea vor dispărea cu timpul și 

tradi�iile vor apune odată cu ele”. 
Casele se construiau în clacă. 

Materialele de construc�ie erau, în 
general, aceleași pentru fiecare 
gospodărie: lut, lemn și stuf. Lutul 
amestecat cu paie trebuia să fie 
frământat în profunzime, până la 
fund, iar acest lucru se ob�inea cu 
ajutorul cailor sau al vitelor: „Eu 
când eram copil, - povestește 
Gheorghe Comârzan, mergeam la 
clacă atât la familii de lipoveni, cât 
și la familii de ucraineni. Îmi 
puneam călu�ul în mijlocul 
ceamurului și el se învârtea în 
jurul meu și frământa lutul. Se 
făcea un cazan mare de borș 
rusesc, de zarzavat. Daca avea 
omul, arunca și câteva bucă�i de 
slănină. Se cânta, trăgeau cântări 
de rupeau pământul seara”. 

Casele se finisau cu lut 
amestecat cu balegă de cal cernută, 
cu o scândurică – „dostâcika”. Se 
văruiau apoi atât la interior, cât și 
la exterior cu peria de papură, 
„bunica trafaletului de astăzi”, cum 
o numește Gheorghe Comârzan, un 
mănunchi de stuf strâns și legat 
într-o parte și răsfirat în cealaltă. 
Stuful, material de construc�ie de 
primă elec�ie în așezările din Delta 
Dunării, era aranjat uniform pe 
acoperiș cu ajutorul unei unelte 
numită „naboika”: „Cu această 
unealtă se împingeau cotoarele 
stufului de jos în sus în răspăr, 
astfel încât să rămână uniforme. Se 
numește bătut nem�ește. Via�a era 
foarte grea, mortalitatea infantilă 
era ridicată, dar casele erau 
curate, văruite, aranjate”.  

Gardurile de stuf împletit care 
împrejmuiau gospodăriile 
tradi�ionale au dispărut odată cu 
apari�ia fierului beton: „Era mai 
simplu să pui o bucată de fier 
beton între stâlpi, să coși stuf 
mănunchi după mănunchi, decât să 
te chinui să împletești un astfel de 
gard de stuf. La marginea Sulinei 
găsești numai așa ceva”. 

Aflăm de la Gheorghe 
Comârzan că Mahalaua Colivari 
din apropierea cimitirului, care 
făcea legătura cu balta din spatele 
orașului, era locuită atât de familii 
de ruși lipoveni, cât și de familii de 
ucraineni: „Dacă la Chilia Veche, 
spre exemplu, exista cumva separat 
Strada Lipovenească, aici casele 
erau intercalate. Se în�elegeau 
între ei, se salutau, se 
vizitau, copiii se jucau 
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împreună, doar se iubeau pe 
ascuns. Cu dragostea era o 
problemă, atât. 

Până în anii ’70-’80 ai 
secolului trecut căsătoriile dintre 
lipoveni și ucraineni nu erau 
permise, nu erau acceptate de 
părin�i și de comunitate. Dacă era 
să se îndrăgostească o fată de 
vreun ucrainean, era vai și amar. 
Romeo și Julieta erau prin toată 
Delta. Lucrurile s-au îndreptat 
după 1980, când la Sulina și în 
Deltă încep să apară fete și băie�i 
din �ară. Mai ales la fabrica de 
conserve de pește lucrau 600 de 
fete, majoritatea venite din alte 
col�uri ale �ării, care s-au căsătorit 
cu băie�ii de aici, ucraineni și 
lipoveni. Apoi au venit la Sulina și 
băie�i din �ară să lucreze la 
șantierul naval și s-au căsătorit cu 
fetele lipovence ale locului. Fetele 
încercau, în general, să-i atragă să 
se cunune la Biserica lipovenească. 
Circula și o glumă pe atunci în 
Sulina: „Te-a spălat cu peria de 
paie pe spate, te-a învelit cu 
rogojina și a strigat: „Еты наш, 
еты наш!/E de-al nostru, e de-al 
nostru!”. 

Când erau sărbători, toată uli�a 
răsuna de cântecele rusești și 
ucrainene. Erau oameni simpli. 
Din peștele pe care îl prindeau 
făceau chermeze, petreceau 
împreună pe vechi, pe nou... La un 
moment dat, era o întreagă 
cumetrie. De cântecele lipovenilor 
răsuna și gârla de la Mahalaua 
Abator, apoi au început să se așeze 
și în zona cuprinsă între Fabrica 
de conserve și Uzina de apă. 

În perioada de după Primul 
Război Mondial, își construiesc cu 
multă trudă, pe furci și din chirpici 
de lut, propria biserică ortodoxă de 
rit vechi”. În memoria colectivă a 
rușilor lipoveni din Sulina s-a 
păstrat numele marangozului 
Diomid Sipatchin, născut în 1930 
la Sfiștofca și angajat în tinere�e la 
Întreprinderea Piscicolă Sulina, 
care a participat în calitate de 
meşter tâmplar la refacerea 
clopotniţei şi cupolei vechii biserici 
starovere. Pe lângă lăcașul de cult 
func�iona în trecut școala 
bisericească de vară în vederea 
pregătirii copiilor în limba slavonă 
şi a cunoaşterii tradiţiilor spirituale 
specifice, fapt ce a permis păstrarea 
acestora aproape într-o adevărată 
încremenire în timp. 

De la cercetătoarea în istorie, 
prof. dr. Anca Libidov, aflăm că, în 
sânul comunită�ii creștinilor 
ortodocși de rit vechi din Sulina, 
anii ’70-’80 ai secolului trecut au 
fost marca�i de figura părintelui 
Ioann, care ulterior a plecat la 
mănăstire și s-a călugărit primind 
titlul de arhimandrit Isaia: „Figura 
acestui părinte a fost foarte 
importantă, pentru că el a adunat 
în jurul lui to�i enoriașii, 
reprezentând pentru comunitate 
spiritul blând, pacifist, spiritul 
luminos care mângâie fie și numai 
prin prezen�a lui. Mângâia prin 
cuvintele pe care le adresa 
enoriașilor, participa activ la via�a 

fiecărui om în parte, mergea și 
vizita enoriașii acasă. El a fost cel 
care a adunat în jurul bisericii to�i 
copiii anilor 70-80 și îi învă�a 
carte bisericească în limba 
slavonă. A fost un grup de fete și de 
băie�i cum nu s-a mai repetat 
ulterior în biserică, „klirosa” erau 
pline ochi de copii și de tineri iar 
el încuraja pe fiecare în parte ca 
un adevărat pedagog. A fost un 
preot care și-a iubit comunitatea 
până la sacrificiu. Una dintre 
fiicele lui, care astăzi are peste 70 
de ani, mi-a povestit că era prea 
pu�in pe acasă și mai mult pe la 
oameni pe la poartă ca să verifice 
dacă fiii lui dohovnici sunt bine. 
Ultima slujbă pe care a slujit-o în 
biserica de suflet, biserica veche, 
pe care de cel pu�in două ori a 
încercat să o consolideze împreună 
cu enoriașii, a fost de praznicul 
Femeilor Mironosi�e, când a slujit 
împreună cu noul preot, ote� 
Savin”. 

Întrucât vechiul lăcaș de cult, 
construit pe furci, din chirpici și 
lemn, a trecut prin mai multe 

inunda�ii și a început să se 
degradeze, în anul 1989 a început 
să prindă ideea dărâmării acestuia 
şi zidirea unei biserici mai trainice 
și încăpătoare pentru numărul tot 
mai crescut de enoriași veni�i din 
localită�ile învecinate: „Îmi aduc 
aminte că eram copil și în biserica 
mică se intra pe niște scânduri 
suspendate pe niște cărămizi 
pentru că era apă în interior până 
mai sus de glezne. Pere�ii bisericii 
au început să se degradeze foarte 
tare, drept urmare, întrucât deja nu 
se putea nici măcar reabilita 
sfântul lăcaș, darămite conserva, s-
a luat hotărârea de a se ridica o 
biserică nouă, trainică, solidă, din 

piatră, carămidă, din beton, lângă 
cea veche. În timp ce ridicau noul 
lăcaș de închinăciune, la începutul 
anilor 90, biserica veche a mai 
suferit o inunda�ie, în urma căreia 
au căzut bucă�i din partea 
inferioară a clădirii din cauza 
degradării. Partea aceasta a 
pronaosului și clopotni�a au fost 
dărâmate ușor-ușor, rămânând 
doar naosul și altarul. După ce au 
ridicat biserica mare, pentru că se 
degradase foarte tare și risca să 
cadă cu totul, au început să 
demoleze bucă�ică cu bucă�ică 
biserica veche”.  

Părintele Savin Danilov, 
originar din Periprava, jud. Tulcea, 
și stabilit la Sulina în anul 1985, a 
fost sprijinit în procesul de 
construc�ie de membrii Comitetului 
parohial din care au făcut parte: 
economul Irimia Petrichei, 
meșterul tâmplar Diomid 
Sipatchin, Ecaterina Dunaev, 
Evdochia Stanilov și alte figuri 
importante din comunitatea de 
enoriași: „întregul comitet a umblat 
prin �ară cu „podai Gospodi” pe la 

toate bisericile noastre ortodoxe de 
rit vechi pentru a ob�ine sprijin 
financiar pentru ridicarea bisericii 
din Sulina. Pe întreaga perioadă de 
construc�ie a sfântului lăcaș, 
femeile din comitet găteau acasă și 
aduceau mâncare la biserică 
pentru muncitori. Se făcea clacă și 
se strângeau în fiecare lună bani 
de la enoriași. Foarte greu s-a 
ridicat biserica, dar to�i oamenii 
au fost atât de uni�i, încât de multe 
ori veneau enoriașii și lucrau 
benevol, fără a fi plăti�i. A fost o 
concentrare de for�e și de energie 
din partea enoriașilor ieșită din 
comun. Noi, copii fiind, eram 
mereu acolo, alergam de jur-
împrejur, iar mamaia mă trimitea 
mereu cu „pirajăniki”. Ea era 
specialistă în copturi și toată 
lumea știa că de la babușka Katia 
o să vină desertul”. 

Noul lăcaș ortodox de rit vechi 
a fost ridicat între anii 1991-1995 
și a fost sfin�it în cinstea Sf. 
Apostoli Petru și Pavel. Pe locul 
care adăpostea altarul vechii 
biserici a fost ridicată actuala 
troi�ă. În prezent, preotul paroh al 
acestui sfânt lăcaș impunător, care 
impresionează prin dimensiuni și 
linii arhitecturale simple și curate, 
este părintele Mihăiţă Danilov, fiul 
răposatului preot Savin Danilov. 

Am vizitat biserica Sf. Apostoli 
Petru și Pavel într-o sâmbătă de 
vară târzie. La slujba de Vecernie,  
pu�ini oameni ai locului. Aflăm de 
la Irina Suvorov, una dintre 
enoriașele prezente în sfântul lăcaș, 
că așa este mai mereu. Se adună 
ultimii bătrâni rămași pe 
meleagurile natale, copiii lipsesc cu 
desăvârșire: „Venea mai demult o 
femeie cu cele două nepoate. 
Bunica a murit și nici cele două 
feti�e n-au mai venit”. 

O bătrânică firavă, cu ochi 
limpezi și blânzi, se apropie de o 
feti�ă și un băie�el, veni�i la slujbă 
împreună cu mama lor. Se 
scotocește cu mâinile tremurânde 
în buzunar și le întinde două 
bomboane: „Lua�i, este pentru 
voi”, iar în cele două bomboane stă 
întregul său suflet. Aveam să aflăm, 
mai târziu, că este vorba despre 
bunicu�a Irina Lebedov, cea care a 
crescut mul�i dintre orfanii Sulinei. 

Biserica încăpătoare se mai 
umple de enoriași doar de câteva 
ori pe an, în zilele de mare 
sărbătoare, amintind de 

în prezent

în 2003

Biserica ortodoxă de rit 
vechi din Sulina
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vremurile de odinioară. Cei tineri revin acasă din 
diferite col�uri ale �ării, pentru a petrece în 
familie și a se revedea cu părin�ii care au ales să 
rămână acasă. 

Doamna Irina Suvorov, născută și crescută la 
Sfiștofca, în Delta Dunării, s-a mutat la Sulina 
când și-a pierdut so�ul, pentru a fi mai aproape 
de copii. A dus o via�ă simplă, a fost o femeie 
vrednică și respectată de comunitate, însă 
nevoile tot mai multe aduse de povara anilor au 
convins-o să-și lase casa părintească, unde a 
trudit în anii tinere�ii. Copiii sunt acum la doi 
pași, iar singurătatea nu mai este atât de 
apăsătoare. Se implică activ în via�a bisericii și 
în activită�ile comunită�ii locale: „La comunitate 
se adună cei în vârstă. În ansamblul folcloric 
local erau cinci persoane, dar am mai adus eu 
două verișoare, o fină, au mai venit alte două 
fete și acum suntem zece persoane în total. Avem 
și un acordeonist, care este sufletul ansamblului. 
Contează atât de mult să fii acompaniat de un 
acordeonist bun!”. 

Poate cel mai grăitor element care amintește 
de trecutul în�esat de istorie al Sulinei și de 
societatea urbană multietnică care s-a închegat 
aici încă de la jumătatea secolului al XIX-lea 
este Cimitirul cosmopolit sau Cimitirul maritim, 
unde sunt îngropaţi oameni din 22 de naţii şi 
şase religii. Amplasat la marginea orașului, 
cândva aproape de malul mării, Cimitirul 
cuprinde și o parte dedicată cultului ortodox de 
rit vechi, despre a cărei existen�ă ne oferă 
amănunte Gheorghe Comârzan: „Cimitirul 
lipovenesc începe să se contureze după Primul 
Război Mondial, odată cu creșterea numărului 
de lipoveni. În 1978, pentru că numărul acestora 
a crescut și mai mult în Sulina și nu aveau unde 
să-i înmormânteze pe cei deceda�i, de o parte și 
de alta a drumului spre plaja și de jur-
împrejurul cimitirului fiind baltă, autorită�ile au 
luat hotărârea să intre peste cimitirul protestant. 
Acolo era locul mai înalt. De aceea, printre 
mormintele lipovenești se regăsesc cele 
englezești, germane și austriece”.  

Cimitir relativ nou, situat în partea de nord a 
ansamblului de monumente funerare din Sulina, 

acesta se află în prezent în 
grija enoriașilor ortodocși 
de rit vechi, fiind îngrădit 
și bine între�inut de 
întreaga comunitate 
lipovenească: „în 1978, 
când s-a amenajat 
cimitirul lipovenesc, 
lipovenii au fost un 
exemplu pentru celelalte 
etnii din Sulina, inclusiv 
pentru români, pentru că 
au dat dovadă de o unitate 
exemplară. Au pus mână 
de la mână, au făcut un 
gard trainic din plasă, a 
cărui fragmente mai 
dăinuie și astăzi, precum și 

o poartă la intrare. Înainte, tot cimitirul era 
vraiște. Intrau caii, vacile peste cruci...”.  

Dat fiind că întregul oraș a depins aproape în 
exclusivitate de port, Sulina a început să decadă 
după retragerea în 1931 a statutului de porto 
franco, când mare parte a activită�ilor comerciale 
s-au restrâns. Opt ani mai târziu, odată cu 
desfiinţarea Comisiei Europene a Dunării și 
repatrierea reziden�ilor străini, viaţa cosmopolită 
a Sulinei a încetat să mai existe, economia sa 
reducându-se la pescuit și coopera�ie.  

În perioada comunistă, politica de 
industrializare şi reinstituirea portului liber au 
reușit să reactiveze par�ial via�a micului oraș, 
însă anii de tranziţie de după Revoluţia din 1989 
au determinat din nou stagnarea economică. Fără 
prea multe variante industriale, oraşul s-a 
orientat în ultimii ani către turism. Una peste 
alta, Sulina încă păstrează, în ochii nostalgicilor, 
urme ale farmecului de odinioară, iar vecinătatea 
Deltei Dunării, împrejurimile încântătoare și 
plaja sălbatică cu cel mai fin nisip de pe litoralul 
Mării Negre fac din acestă așezare pitorească un 
loc unde ai vrea să revii mereu și mereu. 
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La Centrul de Educa�ie și Cultură al 
Comunită�ii rușilor lipoveni din 
Carcaliu, jud. Tulcea, s-a defășurat, 

pe 22 octombrie 2023, Festivalul Multietnic, 
ca parte a proiectului finan�at de GAL Mun�ii 
Măcinului, prin SDL, proiect intitulat 
Promovarea tradi�iilor minorită�ilor de ruși 
lipoveni, meglenoromâni și aromâni din 
teritoriul Mun�ii Măcinului – Dunărea Veche. 

Evenimentul a avut loc în prezen�a 
președintelui Asocia�iei „Comunitatea Rușilor 
Lipoveni din România” (CRLR), deputatul 
Silviu Feodor, a președintelui Comunită�ii 
locale, Ivan Vasile, a subsecretarului de stat 
Cristian-Mihael Leonov de la Ministerul 
Agriculturii și al Dezvoltării Rurale, precum 
și a președintei GAL Mun�ii Măcinului, Ana 
Maria Cazacu. 

Festivalul Multietnic a fost organizat de 
Asocia�ia „Altona” din Cerna (președinte: 
Tanur Andreea) în colaborare cu CRL-
Carcaliu și cu sprijinul CRLR.  

Din partea Comunită�ii, au prezentat 
momente artistice ansamblurile folclorice 
„Verba” din Carcaliu, „Slaveanka” din Slava 
Cercheză, jud. Tulcea, „Novosiolki” din 
Ghindărești, jud. Constan�a, precum și grupul 
de dansuri al tinerilor din Carcaliu – „Ivușka”. 
Totodată, tinerii, coordona�i de către dascălul 
Vasile Lavrente, din corul bisericii ortodoxe 
de rit vechi din Carcaliu au interpretat câteva 
stihuri duhovnicești. 

Programul artistic al festivalului a cuprins 
și momentele oferite de către ansamblul de 
dansuri „Allegria” al comunită�ii italienilor 
din Greci, jud. Tulcea, grupul vocal „Datina 
străbună” din aceeași localitate, ansamblul 
„Altona” al meglenilor din Cerna, grupul 
vocal „Pecenegencele” din localitatea 
tulceană Peceneaga, solista Denisa Tenur și 
corul bărbătesc „Glasul străbunilor” din Jijila. 

După spectacol, oaspe�ii și participan�ii la 
festival au admirat obiectele tradi�ionale ale 
rușilor lipoveni expuse în Col�ul muzeistic din 
Centrul de Educa�ie și Cultură al CRL-
Carcaliu, degustând apoi și preparatele 
delicioase din gastronomia locală. 

S.M.

LA CARCALIUSulina în anul 1965 
foto: facebook@Expozitia Sulina veche
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În perioada 22-25 septembrie a.c., la 
Timișoara - Capitala Culturală a Europei 
în anul 2023, s-au desfășurat, la invita�ia 

Uniunii Bulgare din Banat - România și a 
Uniunii Sârbilor din România, lucrările 
Comisiei pentru cultură, culte și mass-media 
din cadrul Consiliului Minorită�ilor Na�ionale 
(CMN). Ședin�a a avut loc la sediul Uniunii 
Sârbilor din România și a reunit 12 
reprezentan�i ai organiza�iilor minorită�ilor 
na�ionale: Anca Panici de la Uniunea Bulgară 
din Banat – România (UBBR) și secretar în 
cadrul Comisiei; Zlatiborca Marcov, Iașin Sașa 
și Panici Miroliub – de la Uniunea Sârbilor din 
România (USR); Scalcău Paula de la Uniunea 
Elenă din România (UER); Christian Topfer, 
reprezentat al Forumului Democrat al 
Germanilor din România (FDGR); Belcea Ioan 
de la Uniunea Croa�ilor din România (UCR); 
Velula Adel, reprezentanta Uniunii Democrate a 
Tătarilor Turco-Musulmani din România 

(UDTTMR); Marcu Alina de la Uniunea 
Polonezilor din România (UPR); Luan Topciu, 
reprezentantul Asocia�iei Ligii Albanezilor din 
România (ALAR); Mihai Hafia Traista de la 
Uniunea Ucrainenilor din România (UUR); 
Igelsky Viorica, reprezentanta Uniunii Culturale 
a Rutenilor din România (UCRR); Tolea 
Gheorghe de la Asocia�iei Macedonenilor din 

România (AMR); Svetlana Crăciun de la 
Comunitatea Rușilor Lipoveni din România 

(CRLR) și vicepreședinta 
Comisiei.  

Ședin�a a fost prezidată de 
Gvozdenovici Slavomir – 
președintele onorific al Uniunii 
Sârbilor din România. 
Autorită�ile locale ale 
municipiului Timișoara au fost 
reprezentate prin Alin Nica - 
președintele Consiliului Jude�ean 
Timiș și Milena Mureșan - 

Comisia de cultură pentru minorită�i na�ionale 
din cadrul Primăriei Timișoara. 

Membrii Comisiei au prezentat din 
activită�ile culturale ale organiza�iilor membre 
ale Consiliului Minorită�ilor Na�ionale (CMN), 
atât din activită�ile desfășurate în ultima 
perioadă, precum și cele din viitorul apropiat. 
Președintele Consiliului Jude�ean Timiș, Alin 
Nica, a făcut o scurtă prezentare a 
evenimentelor culturale finan�ate care urmează 
să se desfășoare în perioada următoare în 
Timișoara - Capitala Culturală a Europei în 
2023. Milena Mureșan, din partea Comisiei de 
cultură pentru minorită�i na�ionale din cadrul 
Primăriei Timișoara, a prezentat comunită�ile 
etnice din Banatul multietnic și caracterul 
multicultural și multietnic al Timișoarei – 
Capitala Culturală a Europei.  

Totodată, în cadrul ședin�ei a fost lansată 
propunerea organizării unui workshop pe tema 
pregătirii proiectelor poten�ial eligibile în 
vederea accesării fondurilor nerambursabile, 
atât din partea Departamentului pentru Rela�ii 
Interetnice, dar și a altor institu�ii 
guvernamentale. De asemenea, în cadrul 
Comisiei, Departamentul pentru Rela�ii 
Interetnice a lansat două volume: „Imaginea 
turcilor și tătarilor în arta modernă românească” 
și volumul II al albumului „Comunitate. 
Multiculturalitate. Dezvoltare”.  

Programul Comisiei a continuat cu vizitarea 
obiectivelor semnificative ale comunită�ilor 
etnice din Timișoara, ocazie cu care s-a și 
participat la câteva evenimente aflate în 
desfășurare în centrul orașului cu prilejul Zilelor 
Maghiare la Timișoara. Programul s-a încheiat 
cu un tur al orașului și vizitarea unor obiective 
din centrul istoric al Timișoarei: Domul 
Romano-Catolic; Cripta Episcopului Nikola 
Stanislavici; Vicariatul Sârbesc din Timișoara; 
Muzeul Episcopiei Ortodoxe Sârbe; Sediul 
Central al Uniunii Bulgare din Banat – 
România, Bastionul Theresia; 
Catedrala Mitropolitană din Timișoara; Parcul 
Rozelor; Pia�a Unirii din Timișoara. 

 
Svetlana CRĂCIUN, 

referent CRLR și vicepreședinte al Comisiei
pentru cultură, culte și mass-media

COMISIA PENTRU CULTURĂ, CULTE ȘI MASS-MEDIA
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